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Attention Members of the
Rev. Stephen Furdek District
Parma, Ohio Seminar

The FCSU Membership and Marketing Committee will hold a sales Seminar on Sunday, Au-
gust 17, 2008, at the St. Charles Catholic Church Parish Community Center, 5891 Ridge Road
in Parma, Ohio, beginning at 1:30 p.m.

This sales seminar is available to all branch officers, District officers and recommenders in
the Reverend Stephen Furdek District 10. Any First Catholic Slovak Union member interested in
learning about and selling insurance and annuity products is also urged to attend this seminar.
Form a car pool and get involved in sales.

Please be sure to make your reservations by calling either Executive Secretary Kenneth
Arendt at 1-800/533-6682 or Linda Kolesar, District 10 Vice President, at 440/886-0206 by
August 11, 2008.

See you on August 17th.

Until then

Good Luck and God Bless,
Andrew R. Harcar, Sr., National Vice President/Chairman,
Membership & Marketing

“Park 2 Annuity”-
Now Paying 4.50%

Under the “Park 2 Annuity”, you can make a one-time deposit of at least $1,000.00 into an
annuity fund that accumulates interest at a guaranteed rate for two years. Additional deposits
are not allowed.

Features of the “Park 2 Annuity” include:

e The FCSU guarantees your initial interest rate for two years. After two years, your funds will
continue to accumulate interest at no less than 3.00%

e The “Park 2 Annuity” can be converted to any of the FCSU Annuity Plans at any time.

e The “Park 2Annuity” is not applicable to any settlement option or interest option.

o Withdrawal Privileges-Funds withdrawn during the first two years are subject to an FCSU
Early Withdrawal Charge. The charge is 6% the first year and 5% the second year. You may,
however, withdraw up to 10% of your “beginning of year balance” with no FCSU Early With-
drawal Charge.

e Even though you may not incur an FCSU
Early Withdrawal Charge, withdrawals before
age 59 %2 may be subject to a federal tax pen-
alty.

e Tax on the interest earned is deferred until
the annuity funds are drawn.

e The minimum deposit is $1,000.

e Please contact your Branch Officer or the
Home Office for applications.
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Jankola Library Celebrates
40th Anniversary

By Daniel F. Tanzone

The Jankola Library and Slovak Archives located at the Motherhouse of the Sisters of SS.
Cyril and Methodius in Danville, Pennsylvania, celebrates an important milestone. This year
marks the 40th anniversary of the establishment of one of the most important depositories of
Slovak literature, culture and the arts in the United States. It houses the private collections of
some of the outstanding Americans of Slovak ancestry including those of the late Bishop An-
drew G. Grutka, Dr. Peter P. Hletko, Dr. Stephanie Husek among others.

Over the years, Sister M. Martina Tybor began her collection of Slovakianna. With the ap-
proval of the community, Jankola Library became a reality in the spring of 1968. The library was
named for Father Matthew Jankola, founder of the congregation and pioneer Slovak religious
and fraternal leader who was himself a gifted writer and author. Herself a gifted author and
educator, Sister Martina, a native of Bridgeport, Connecticut, was among the most knowledge-
able Americans on the history, culture and language of the Slovaks and the likely choice to head
this new and important apostolate of the Sisters of SS. Cyril and Methodius whose love and
support for Slovak cultural preservation was well-known. Her translations of many Slovak works
of literature and poetry were classic. Her translation of Slovak works of literature and poetry as
well as the lyrics of Slovak songs enabled the English speaking world to savor some of the rich
culture of Slovakia.

During her long tenure as director, Sister Martina guided the expansion of the facility into one
of the largest ethnic depositories in the United States. With the cooperation of the Slovak frater-
nal press, Jankola Library provided a much needed center for the Slovak American community
scattered across all 50 states. Sister Martina had the opportunity to visit Slovakia even during
the communist period. She collaborated with the Slovak Institute Rome-Cleveland and was
known and respected by Slovak intellectuals and artists world-wide. She received numerous
honors and awards including the Ellis Island Medal of Honor as an American of Slovak ancestry.
She served as director until her retirement in 1992.

In 1992, Sister M. Mercedes Voytko was appointed the second director of Jankola library. The
Hazleton, Pennsylvania native brought a wealth of scholarly study and creative genius. Under
her tutelage, the collections of the library were greatly expanded. Collaborations with serious
scholars such as Michael Novak, Robert Trisco, George Turner, David Washburn, Joseph M.
Kirschbaum, Karol Strman and others expanded. Under her leadership, the library acquired the
expansive museum of the First Catholic Slovak Union and other acquisitions were added to the
archival collections. lts collections of Slovak folk songs, hymnals, works on the development of
musical arts, on the contributions of leading performers and composers, as well as many music
scores for solo performances and for accompaniment were increased. Tours of the facility were
made available and interest in the work of Jankola Library greatly expanded. Sister Mercedes

continued on page 5
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From the Office of the Vice-President
Sales Seminar Held in New York City

The Membership and Marketing Committee held a sales seminar on Sunday, June 1, 2008,
at 1:00 p.m. at St. John Nepomucene Church Parish Hall in New York City.

Recommenders from the Msgr. Stephen Krasula District and the Msgr. John E. Rura District
were invited to attend. Among those present was National Vice President Andrew R. Harcar,
Sr. Representing Region | was Regional Director Joseph F. Minarovich. Many thanks go to Dis-
trict President Maria Zakovic for making arrangements for the seminar. The seminar was well
received and centered around the FCSU’s insurance and annuity portfolio.

The event started with a Slovak Mass at St. John Nepomucene Church in New York City.
There was a buffet after the seminar where door prizes were given out.

Itis the branch recommenders who play a key role in our life insurance business. People who
buy insurance need to understand what they are buying and why. This is the responsibility of
our recommenders. The knowledge we gain at seminars will become a practical sales tool. The
more we know about our products, the more confident and the more effective we will become
as recommenders.

Please attend the next seminar scheduled for your area.

Until then

Good Luck and God Bless,

Andrew R. Harcar, Sr., National Vice President
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Insights and Viewpoints

St Vincent Al‘ChabbCy - Homllles Father Chapmion P. Gavaler, 0.D.B.

August 17, 2008
Twentieth Sunday in Ordinary Time
15:21-28

Gospel Summary

While Jesus is in the Gentile region of Tyre and
Siden, a Canaanite woman approaches and cries out,
“Have pity on me, Lord, Son of David! My daughter is
tormented by a demon.” Jesus’ disciples ask him to
send her away for she keeps crying out after them,
“Lord, help me.” Jesus replies with the popular saying
that it is not right to take the food of the children (Israelites) and throw it to the
dogs (Gentiles). The woman replies that even dogs eat scraps that fall from the
table of their masters. Jesus then says to her, “O woman, great is your faith.
Let it be done for you as you wish.” The woman’s daughter was healed at that
very moment.

Life Implications

These days we are acutely aware of many conflicts in the Church, ranging
from debates about church renovations to the meaning of Hinduism in God'’s
plan. Today’s gospel about the Canaanite woman’s encounter with Jesus reminds us that
conflict is not something new in the Church. A major and often acrimonious conflict in the
very first decades of the early Church was the issue of admitting Gentiles. Church authori-
ties at least theoretically settled the question about the observance of the Mosaic Law by
Gentile converts in the 50s (Acts 15 and Gal 2). Practically, however, conflicts continued
both within the Church and with synagogue authorities even through the 80s when Matthew
was composing his gospel.

Even though issues of the Mosaic tradition like circumcision and dietary prohibitions no
longer are sources of conflict, perhaps we can learn some useful things from the experience
of those early years as we approach conflicts in the Church today. One thing seems evident:
Jesus did not write a theological-canon law blueprint to resolve questions concerning the
admission of Gentile converts into the Church.

What Matthew did in his gospel was to use various events in Jesus’ life to show that the
theology concerning the Church’s universal mission of his time was in harmony with the
intention of Jesus. Immediately before the episode with the Canaanite woman, Matthew
tells us about the conflict between Jesus and authorities within his own Jewish community
concerning various issues of the Mosaic tradition. In regard to dietary laws, Jesus argued
that in respect to God’s law, it is not what goes into the mouth that counts, but what comes
from the heart and out of the mouth that defiles a person. These are the things that exclude
people from the messianic banquet, not unclean food. Here Jesus alerts us to the necessity
of distinguishing between human and divine precepts.

The question of clean and unclean pales in significance when compared with the conflict
that would erupt in the early Church about who would be included among God’s chosen
people. In the climate of Jesus’ time, the Canaanite woman represented all the excluded.
The Canaanites were the ancient enemies of Israel, and thus presumably of God. Now this
woman begins to break through the impassable boundary that separated her from the Jew-
ish man she sensed was a source of life. She goes into the public square (a male domain),
and takes the initiative in addressing a man--not only a man, but Jesus as the Son of David.

It is no surprise that the disciples begged Jesus to get rid of her.
Jesus acknowledged that his mission, indeed, was a restricted one--to the lost sheep

Matthew

RCﬂCCthﬂS On OUI’ Chl‘lStlanlt_y Msgr. Edward V. Rosack

» Way of Love (Part I)

“Jesus looked at him with love and told him, ‘There is one thing
more you must do’.” (Mark 10:21) He said this to the man who kept
all of the commandments since his childhood. No reprimand. No
annoyance at the question.

“...a centurion approached him with this request: ‘Sir, my serv-
ing boy is at home in bed paralyzed, suffering painfully.’ He said to
him, ‘I will come and cure him’.” (Matthew 8:6-7) No questions. No
consideration of the centurion’s pagan religion. No inquiries about
his military service.

Jesus said to Peter of the penitent woman, “You did not anoint
my head with oil, but she has anointed my feet with perfume. | tell
you, that is why her many sins are forgiven- because of her great love. Little is forgiven the
one whose love is small.” (Luke 7:46-47)

“Jesus loved Martha and her sister and Lazarus very much.” “When Jesus saw her (Mary)
weeping, and the Jews who had accompanied her also weeping, he was troubled in spirit,

Msgr. Edward V. Rosack

continued on page 4

Champion P. Gavaler,
0.S.B.

of the house of Israel. Even when she came and knelt before him, he reminded her of the
popular saying about throwing the food of the children to dogs. When she said that even the
dogs eat the scraps that fall from the table, he was moved to action by his own compassion
and by her faith. Matthew used this event to authenticate the early Church’s universal mis-
sion. Everyone is invited to sit at the Master’s family table, sharing food as his own children.
No one is to be excluded because of race or social class. Accepting the invitation
by faith is what counts.

The event of the encounter with the Canaanite woman is also significant be-
cause it appears that through this experience Jesus’ own horizon was signifi-
cantly expanded. Matthew makes a point of this to serve as a liberating model for
his own community and for our Church today. We, like Jesus, must be open to
change, and not be trapped in a rigid mind-set by repeating sayings that no longer
represent what God wants. Further, we learn that persons whom God chooses to
enlighten us are often like the Canaanite woman. We, like Jesus’ disciples, may
think it best to get rid of them as quickly as possible. However, if we share Jesus’
compassion for people in need, we may discover a new thing that God expects
of us today.

August 24, 2008

Twenty-first Sunday in Ordinary Time Matthew 16:13-20

Gospel Summary

This Sunday’s passage is part of the fourth section (13:54-18:35) of Matthew’s gospel in
which he explains the meaning of Jesus in relation to the church. Throughout this section
we learn that many people did not understand who Jesus was and even took offence at him
because of their lack of belief (Mt 13:54-58). It is against this background that Jesus asks his
disciples: “But who do you say that | am?”

Simon replies: “You are the Christ, the Son of the living God.” Jesus congratulates him as
blessed because the heavenly Father has revealed this truth to him. Jesus then, like Yahweh
giving Abraham a new name, gives Simon a new name -- Peter, Rock. (Petros in Greek
means rock.) He then states that upon this Rock he will build his church, against which no
evil will prevail. Further, Jesus promises to give Simon Peter (Rock) the keys to the kingdom
of heaven so that whatever he binds or looses on earth will be bound or loosed in heaven.

Life Implications

The historical, earthly Jesus is no longer present to ask us: “Who do you say that | am?”
We may mistakenly be inclined to think that if we did have that first-hand experience today,
it would be much easier to affirm Jesus as “Christ, the Son of the living God.” The presence
of the earthly Jesus, however, is not an advantage in regard to the gift of faith. As we know,
most people who heard him and talked with him did not recognize his true identity.

In his humanity, Jesus was a sacrament, a visible sign of the invisible divine presence.
There was a double reality about him -- one visible, able to be grasped by human reason; the
other, invisible, able to be grasped only when revealed by the heavenly Father and accepted
in faith. The life implication for us lies in the fact that Jesus, to whom “all power in heaven
and on earth has been given” (Mt 28:18), extends his meaning as sacrament of divine pres-
ence to others.

Jesus identifies Simon Peter as the Rock upon which his church will be built so that
Peter’s binding and loosing on earth simultaneously binds and looses in heaven. Thus the
church with its visible structure of authority, through Christ's power, becomes an extension
of Christ as the sacrament of his presence in history. There is as a consequence a double
reality about the church through its communion with Christ -- one visible, able to be recog-
nized by human reason; the other, invisible, able to be recognized only when revealed by the
heavenly Father and accepted in faith.

continued on page 4
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Apostleship of Prayer
Intentions for August 2008

General Intention

Respect for Creation. That the human family may know how to respect God’s design for
the world and thus become ever more aware of the great gift of God which creation repre-
sents for us.

Pope Benedict XVI's World Day of Peace message includes a profound meditation on the
human family and the environment. “A family needs a home,” he wrote, and our home is the
earth. Over many millennia the human family has obeyed the Creator’s commandment to “fill
the earth and subdue it” (Genesis 1:28), but too often with violence, greed, and waste. Our
covenant with the environment should “mirror the creative love of God.”

The Holy Father emphasized that we are not to dominate, abuse, or exploit the earth.
Instead we are responsible to protect and cultivate it for the good of the whole human family.
We need to educate ourselves, he said, to achieve sustainable development and “solidarity
with future generations.”

Through international agencies, we need to enter into responsible cooperation to “con-
front together the stewardship” of the earth, especially its energy resources. “The problems
looming on the horizon are complex and time is short.”

The United States and other technologically advanced countries, said the Pope, face two
pressing issues.

First, we must reassess our high levels of consumption and the model of development
that our consumption is based upon. Second, we must invest in the search for alternative
sources of energy and greater energy efficiency.

The Holy Father spoke also to far-reaching economic and political concerns that are in-
volved in our responsibility to care for the environment. “The emerging countries are hungry
for energy, but at times this hunger is met in a way harmful to poor countries which, due to
their insufficient infrastructures, including their technological infrastructures, are forced to
undersell the energy resources they do possess. At times, their very political freedom is
compromised by forms of protectorate or, in any case, by forms of conditioning which ap-
pears clearly humiliating.”

As we pray for growing respect for the environment throughout the world, let us also seek
to enhance our own awareness of our environmental responsibilities.

Reflection. Global environmental problems touch each of us personally. How can you bet-
ter understand and meet your responsibility for good stewardship of the earth’s resources?

Mission Intention

Call to holiness. That through discernment of gifts and commitment to spiritual formation,
holiness may be promoted among the people of God.

Why in this month’s prayer intention for missions is Pope Benedict asking us to pray for
holiness among God's people? What does holiness have to do with missionary work?

In his message for World Youth Day last month, the Holy Father reminded young people
that “we can never separate holiness from mission. Do not be afraid to become holy mis-
sionaries like Saint Francis Xavier who travelled through the Far East proclaiming the Good
News until every ounce of his strength was used up, or like Saint Therese of the Child Jesus
who was a missionary even though she never left the Carmelite convent. Both of these are
‘Patrons of the Missions.’

“Be prepared to put your life on the line in order to enlighten the world with the truth of
Christ; to respond with love to hatred and disregard for life; to proclaim the hope of the risen
Christ in every corner of the earth.’

Nor is holiness for missionaries alone. Everyone in the Church is called to holiness, as
Paul wrote to the Thessalonians, “For this is the will of God, your sanctification” (1 Thess.
4:3).

We are made holy by baptism, but we must grow in the holiness we have received.
Through the power of the Holy Spirit, we must strive to put on mercy, kindness, humility,
meekness, patience, and all the fruits of the Spirit. Holy people, said the Pope, “follows the
poor Christ, the humble and cross-bearing Christ, in order to be worthy of being sharers in
His glory. Every person must walk unhesitatingly according to his own personal gifts and
duties in the path of living faith, which arouses hope and works through charity.”

It comes down to walking in the holiness of love, for “God is Love” (1 John 4:16). We are
given the Holy Spirit to help us strive each day to show love to each person we encounter,
even to those who oppose us. We show our love this moment by praying for holiness among
God’s people.

Reflection. Rather than focusing only on our sins, St. Ignatius Loyola suggests a positive
way to help us grow in holiness. At the end of each day, recall specific ways God has used
you to show his love to others. How has God used you today?

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT!

Slovak Mass at the National
Shrine in Washington, D.C.

On Sunday, September 7, 2008, at 11:00 a.m. a Slovak Mass will be celebrated in the Basilica of
the National Shrine of the Immaculate Conception, 400 Michigan Avenue, N.E., Washington, D.C.
The Mass will be offered in the Crypt Church, which is on the street level of the Basilica.

This Mass is being celebrated to mark the 43rd anniversary of the dedication of the Mother of Sor-
rows Chapel. This chapel was donated to the National Shrine by the First Catholic Slovak Union in
1965. Located about half way towards the altar in the main church, it received a prize for being the
most beautiful chapel in the Shrine, the only chapel to receive such an award. All persons of Slovak
descent should be proud of this memorial. Persons of Slovak heritage and their relatives and friends
are encouraged to attend.

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION ANNOUNCING
AVOID STOCK MARKET VOLATILITY
The FIXED RATE 6-YEAR* ANNUITY

4.50%

(APR 4.402%)
*Interest rate Guaranteed for 6 years
RATE EFFECTIVE UNTIL 9/30/2008

Our FIXED RATE 6-YEAR annuity offers you the following benefits:

* A much higher interest rate than other current low rates available

* Rate is guaranteed for 6 years. No interest rate fluctuation or changes

* The power of annuity tax deferral

* A safe, secure and competitive investment for your retirement (IRA) funds

» Opportunity to lock-in a competitive rate for 6 years and avoid the turmoil of stock
market volatility

The FIXED RATE 6-YEAR annuity has the following features and terms:

* Interest rate fixed for 6 years

* 10% penalty free annual withdrawal (based on contract cash value at the beginning
of each year)

« 6-year withdrawal penalty period: 1st year-6%, thereafter reduces 1% each year for
next 5 years. Bank withdrawal penalties are much higher

* Not applicable to any settlement option annuity funds, or interest only

annuities

* Annuity withdrawal prior to age 59 %%, subject to Federal Excise Tax Penalty

+ Minimum deposit $5,000

COMPARE OUR FIXED RATE 6-YEAR ANNUITY RATE

TO YOUR LOCAL BANK RATES
DON'T DELAY, ACT NOW!
For information, contact:

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION

6611 Rockside Road, Suite 300
P. O. Box 318013
Independence, OH 44131-8013
Call 1-800 JEDNOTA or 1-216-642-9406)

NEWSPAPER DEADLINEY

All copy is due by 4:30 P.M., THE MONDAY BEFORE THE ISSUE DATE, unless
otherwise stated below because of special holiday scheduling. Copy that is
not received by this deadline will not necessarily appear in the following
Wednesday’s issue.

Issue Date

WEDNESDAY, SEPTEMBER 3
WEDNESDAY, SEPTEMBER 17 MONDAY, SEPTEMBER 8
WEDNESDAY, OCTOBER 1 MONDAY, SEPTEMBER 22

Correspondents who are announcing upcomoing events should remem-
ber that the JEDNOTA is printed EVERY OTHER WEDNESDAY, and should
take into account the extra time lost in the postal system. Therefore,
please plan to have your announcements to us in ample time for them to
be printed and received by the readership.

Send all copy (English AND Slovak) to:

Anthony Sutherland, Editor

“JEDNOTA”

1001 Rosedale Avenue, Middletown, PA 17057-4835
FAX: (717) 944-3107

Copy Date
MONDAY, AUGUST 25
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Insights and Viewpoints

Reflections on Our Christianity

continued from page 2

moved by the deepest emotions. ‘Where have you laid him (Lazarus)?' he asked. ‘Lord,
come and see,’ they said. Jesus began to weep, which caused the Jews to remark, ‘See how
much he loved him!" (John 11:5 and 11:33-36)

“Seeing his mother there with the disciple (John) whom he loved, Jesus said to his mother,
‘Woman, there is your son.’ In turn he said to the disciple. “There is your mother.” From that
hour onward, the disciple took her into his care.” (John 19:26-27)

These quotations give us a picture of Jesus as one of us. He speaks gently with his love.
His response to one in need is immediate. He values penitence to the forgiveness of all sins.
He knows love and sorrow as we do.

What is this love?

Love is a spiritual quality of ours that is rooted in our soul: in our mind, in our will and in our
heart. It seeks expression for we are made in the image and likeness of God whose beloved
son he sent to free us from our sins. We are social creatures and seek union in accordance
with God’s design. “God created man in his image; in the divine image he created them;
male and female he created them.” (Genesis 1:27)

From such an image, there come forth male and female descendants for the succeeding
generations, repeating the image and likeness of God from Adam and Eve down to our day
and beyond. God has not changed his image of us and will not.

What are the qualities of the love that we seek?

The quest for love takes us out of ourselves and seeks attachment to another person. In
truth, this is a spiritual search involving our mind and intellect, our freedom of choice and
our heart, or better, our emotions. We are looking for compatibility, for companionship, for
virtues that we admire, for someone to whom we can show affection, for someone whom we
can consider ours exclusively until death do us part. We seek a bond that completes us and
whose expectancies we fulfill.

We do not speak here of ownership of the beloved. Ownership means possession of a
lesser personality whom we rule and who does not rise to equality with us. This in no way
measures up to the virtue of love and precludes that bonding that is an essential quality of
love. Love essentially is selfless for it focuses upon the beloved and derives its happiness,
in part, from the appreciation it receives, the support it gives, and the bonding that makes of
the lover and beloved a union that is untouchable.

Paul established the church in Corinth about the year 50 while on his second missionary
journey. Then, he was filled with “fear and trepidation” because Corinth was an immoral
mess, with no morality, a pagan cult and religious prostitution. While in Ephesus on his third
missionary journey, he received more bad news from Corinth. Now, six years later, the com-
munity was being torn apart from within. After Paul left Corinth, an Alexandrian Judea- Chris-
tian by the name of Apollos succeeded Paul. He was great and the congregation became
divided, some remaining loyal to Paul, others becoming loyal to Apollos. Still others claimed
a relationship to Jesus peculiar to themselves alone, rejecting both Paul and Apollos. Paul
was rejected by some as an apostle because, unlike the other apostles, he did not accept fi-
nancial support from the community. Members began taking other members to pagan courts
of law, religious prostitution made a comeback and women got rid of their head covering and
quarreled over their right to address the assembly. What a mess!

(to be continued)

Spitkovsky Distriet
Plans baseball Outing -

Members and guests are invited to the Rev. John J. Spit-
kovsky District 2 Baseball Quting on Sunday, August 24,
2008. At 2:00 p.m., the Joliet Jackhammers minor league

baseball team will play the Gary South Shore Railcats
at US Steel Yard Stadium in Gary, Indiana. US
Steel Yard is located at the Broadway exit of
the Indiana Toll Road in downtown Gary. There
is safe and secure parking, and ample secu-
rity at the ballpark. Tickets are $10.00. If
you wish to attend, please notify District 2
Fraternal Activities Director George Kelchak
by August 8th at 219/926-2410.

Robert Tapak Magruden,
Recording Secretany
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August 24th Homily

continued from page 2

Today, against the background of so many diverse opinions about his identity, Jesus asks
us through the sacramentality of his church: “But who do you say that | am?” We pray that,
like Peter, we will be congratulated as blessed because the heavenly Father reveals to us
that Jesus has kept his promise to be with us “always, until the end of the age” (Mt 28:20).

The church, by giving us Matthew’s gospel, proclaims the good news that Christ is with
us, and his presence may be recognized in our time just as during the time of his earthly
life. Through the sacrament of baptism we become his followers and enter with him into the
divine life of the Father and Holy Spirit (Mt 28:18-20). In the sacrament of the Eucharist, the
Risen Lord is truly present, praying with us and giving himself to us as life-giving bread and
wine (Mt 26:26-29).

We also hear the good news that Jesus is present and identifies himself with every hu-
man being, however lowly -- the hungry, the thirsty, the stranger, the naked, the criminal (Mt
25:31-46). This strange presence of Jesus in our midst may prove to be a stumbling-stone
when we respond to the question: “But who do you say that | am?”

Peter was able to affirm Jesus as the Christ, the Son of the living God: but balked at the
notion that Jesus would suffer and die (Mt 16:21-23). We too may affirm Jesus as the Christ,
the Son of the living God, but balk at the notion that Jesus is now present as the one in
need. In fact, every human being by Christ's power becomes a double reality -- one visible,
recognized by reason; the other, invisible (the presence of Christ in need), recognized only
when revealed by the heavenly Father and accepted in faith.

In this Sunday’s liturgy we thank God that we are numbered among the blessed to whom
is revealed the true identity and presence of Jesus in our midst. We also pray for a deeper,
more complete faith so that we may recognize the divine presence even when it does not
make sense to our human understanding, and will cost us something to respond. Lord, |
believe, help my unbelief.

For the Good of the
Household

The Lord’s Day

In a recent column, | wrote about my concern that our nation is
slowly but surely declaring its independence from God. However,
the nation is nothing other than the sum total of its citizens. Are we
as individuals also declaring our independence from the Almighty?
There is a simple test to find out. Review your activities of last Sun-
day. What did you do all day?

Too many of us have the impression that all there is to keeping
the Lord’s Day holy is to participate in the Eucharistic Liturgy. While
that is the foundation (gathering with the Assembly of Believers to
thank the Lord for his blessings of the past and to be nurtured so
that we might be more authentic in our life of witness in the future),
the day is longer than the hour or less than we spend in church. The
whole day is to be the Lord’s. That requires a change in activity.

Even the clothes we wore spoke of Sunday as a day different from the others, when |
was growing up. We always dressed up in our best for Mass. When we returned home, the
atmosphere was different, the talk was subdued, the food was Sunday food, and the whole
atmosphere was a peaceful one. The day was actually restful.

We were not allowed to touch instruments of manual labor. Scissors were not to be used.
My mother did her sewing by hand in those days. She would not pick up a needle on Sunday.
In the afternoon, we just relaxed or took naps. | often read a book. Sometimes we would go
visit friends or they would drop in on us. There was no such thing as waiting to be invited or
announcing our coming ahead of time.

The day was spent with and for the Lord. We have lost that sense to a great degree. As if
six days are not enough for us to get into difficulty with the Lord, we take his day, as well.

Let me confess that | am guilty, along with so many. This column is being written on
Sunday. That ought not to be. It could have been written yesterday, or it could wait until
tomorrow. But, like we do with so many other things, | rationalize into making myself think
that it is a form of meditation or a communication with you. Actually, it is both. Nevertheless,
it involves a task that | consider as work.

| am doing no more work this Lord’s Day. | am in the process of reading a book entitled
Christ the Lord, Out of Egypt by Anne Rice. Itis my goal to finish it today. Then | plan to visit
some friends and have dinner with them. Of course, they know that | am coming. | already
celebrated Mass and took my nap.

Our instruments of work are different from yesterday’s. For many of us, computers are
the needles and scissors of our life today. For others, it can be something else. Our Sunday
clothes look quite informal and ordinary, although they cost more than the Sunday best of
by-gone years. Except for some families of which | am aware, special Sunday meals with
the family have become almost non-existent. Paying attention to others by visiting or calling,
especially the sick and forgotten, appears not to take any more precedence on Sunday than
any other day.

The Lord Our God, in his infinite wisdom, knows that we need a day of re-creation. We do
not do ourselves or others a favor by rejecting such a considerate gift.

Bishp Adamec
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MONEY MAN AGEM
& TAX TIPS

By Joseph T. Senko

Certified Public Accountant
Certified Finanical Planner
Personal Financial Specialsit -
(AICPA) '

Minimize Your Health Care Costs

The average employee contribution to health insurance has soared 143 percent since
2000. Out-of-pocket expenses such as deductibles, prescription copayments, and coinsur-
ance for doctor and hospital visits jumped 115 percent over the same period, based on facts
compiled by the National Coalition on Health Care. By taking some simple steps to limit your
costs, you and your family can still afford to receive the treatment you need.

Be Tax Savvy

Don't overlook tax-advantaged options for lowering your health care costs. For example,
find out if your employer offers a flexible spending account that will allow you to set aside
some of your earnings tax free to cover unreimbursed medical costs, such as copayments
and deductibles, as well as items that might not be included in your plan, like eye care or
eyeglasses, hearing tests, chiropractic care, and the cost of prescriptions. Remember, you
must use FSA contributions in the year they are made or you will lose them, although your
employer can give you an additional two and one-half months to spend the funds. Therefore,
perform a careful estimate of your out-of-pocket health care costs during a recent year be-
fore contributing to an FSA account.

Health savings accounts are another option, and they generally are open to people under
65 who are covered by one high-deductible health insurance plan. Contributions are tax de-
ductible and can be used to pay for the expenses your insurance doesn'’t cover. Earnings ac-
cumulate tax free, and withdrawals, too, are tax free when used to pay for qualified medical
expenses. You will face a 10 percent penalty if you withdraw money for another purpose.

Examine Plan Options

Be aware that the health care plan with the lowest premium may not be the best one for
you. In fact, you may find that it is more expensive in the end due to the higher costs for
copays or unreimbursed charges. A cheaper, bare-bones plan may cover fewer services and
have fewer available providers, which means you may face more out-of-pocket costs.

When picking a plan, your family situation will be an important factor. A family with young
children may do better selecting one with low copays or deductibles, even if the premiums
are a little higher than other options, because of more frequent doctor visits. A younger
single person or couple, on the other hand, might select a plan with lower premiums and
higher copays if they rarely see the doctor outside of annual check-ups.

Be Alert for Errors

Check your medical bills for accuracy. Common hospital billing errors, for example, in-
clude duplicated charges, charging for extra days or for services that weren't tendered, or
simple typos that can add to a bill. Also, review the statements you receive from your insurer
to verify that the facts are correct and that you received the right reimbursements.

Appeal Decisions

Finally, if your insurance company denies coverage, you don’t have to take no for an an-
swer. You have the right to appeal their decision and try to negotiate a better outcome.

August 17

A Seminar and Meeting of the Rev. Stephen Furdek District at 1:00 p.m. at Saint
Parish Activity Center, 15891 Ridge Road, Parma, Ohio.

September 14

The Rev. Matthew Jankola District's Annual Meeting at 11:00 a.m. at the Rev. Matthew
Jankola Hall at SS. Cyril and Methodius Church, 79 Church Street, Bridgeport, Connecti-
cut.

September 14

The SS. Cyril and Methodius District's Annual Summer Picnic from 10:30 a.m. to dusk at
McDade Park, Scranton, Pennsylvania.

September 21

The George Onda District's Annual Meeting at 2:00 p.m. in the formation room at Saint
Florian Church, United, Pennsylvania.

Charles
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Jankola Library Celebrates

continued from page 1

with the able professional assistance of her sister, Catherine Voytko brought the work of the fa-
cility to the forefront of the American Slovak community. After 15 years of faithful service, Sister
Mercedes retired in 2007.

The third and current director of jankola Library is Sister M. John Vianney Vranak, a Chicago
native. Gifted with administrative genius and a love for Slovak culture and heritage, the current
director has embarked on a continued expansion of the archival facilities. Today, Jankola Library
provides a wealth of information to those interested in learning about Slovak culture, language
and history. Jankola provides language tapes and texts to study the Slovak language along with
an expanded book list.

We congratulate Jankola Library on this milestone in its history. For the past four decades,
this facility has provided invaluable service to the American Slovak community. We encourage
our members to visit and use this fine facility. Tax deductible donations are much appreciated.
Those interested in learning more about the facility should write: Jankola Library &Slovak Ar-
chives, Villa Sacred Heart, Danville, PA 17821-1698, Phone: 570/275-5606.

Sister Martina Tybor Sister Mercedes Sister Johh Vianney
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The Rev. John J. Spitkovsky District Table at the 2008 Indiana Slovak Day

Spitkovsky District Attends the
35" Indiana Slovak Day 20038

The Salvatorian Shrine in Merrillville, Indiana was once again the site of the Annual Indi-
ana Slovak Day Celebration held Sunday, June 29, 2008. Chairpersons Rev. John Kalicky of
St. John the Baptist Church in Whiting, Indiana and Carl and Betty Yurechko of Crown Point,
Indiana once again prepared the day’s activities.

The day began with the celebration of Mass. The main celebrant was Father Michael A.
Kopil, a newly ordained priest from the Diocese of Gary. Concelebrants were Msgr. Joseph
Semancik and Rev. Gregory Holicky. Knight Sounds Choir under the direction of John Ko-
vach led the congregation in songs during the Mass.

Following the liturgy entertainment was provided in the main hall by the Tatra Dancers
from Milwaukee and the Gene Mikrut Orchestra.

The Rev. John J. Spitkovsky District was well represented at this affair with a lot of visibil-
ity. National Vice President Andrew Harcar and District Financial Secretary Art Fayta set up
the District table where complimentary copies of the JEDNOTA newspaper were distributed
along with information on FCSU products. Homemade rozeks, Slovak nut, poppy seed and
fruit filled rolls were available for sale. Posted for view was a large District banner. Among
the other Slovak foods served included halusky, pirohy, klobasy with cabbage, and chicken
soup. Staffing the District table was Msgr. Peter E. Bolerasky, former pastor of St. Stephen
the King parish in Streator, Rev. Jeffrey Small, Andrew Harcar, Art Fayta, District Vice Presi-
dent Barbara Fayta, Joseph and Theresa Bugel, Edward and Shirley Uram, Albert Uram,
and Edward Bach.

The day concluded with hours of dancing and merriment.

Art Fayta
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REMEMBER OUR DEPARTED MEMBERS AND FRIENDS

Stefina T. Mraz

Branch 200

Ford City, Pennsylvania

Stefina T. Mraz, 87, of Austintown, died
Monday, June 9, 2008, at St. Elizabeth Hos-
pital.

Stefina was born August 22, 1920 in Ford
City, Pennsylvania, the daughter of Paul and
Theresa (Kanka) Drahos and moved to Aus-
tintown from Ford City 15 years ago.

She was a member of the Immaculate
Heart of Mary Church and a former mem-
ber of the Holy Trinity Church and its Altar
and Rosary Society in Ford City. Stefina was
an animal lover and enjoyed being with her
daughter and grandchildren. While living
in Pennsylvania, she was the head cook
for Cadet's Restaurant in Kittanning for 10
years.

Stefina is survived by her daughter, Patri-
cia Cole, with whom she made her home, of
Austintown; her former son-in-law, Richard
Cole of Austintown; grandchildren, Christo-
pher (Becky) Cole of Austintown, Stephanie
(James) Needham of Canfield, and Shari
(Frank) Costanza of Austintown; and great-
grandchildren, Shaun, Brandon, and Ryan
Costanza, Jessica and Christopher Cole,
and Cheyanne and Cody Needham.

She was preceded in death by her hus-
bands, Christian Zanetti, whom she married
October 4, 1941 and who died January 10,
1948, and George Mraz, whom she married
February 27, 1964, and who died June 6,
1996; brothers, Pete and Tony Drahos; and
a grandson, Robert Sirwell.

Friends were received at the Lane Fu-
neral Home, Austintown Chapel. A Mass of
Christian Burial was celebrated at Immacu-
late Heart of Mary Church.

Sister Mildred Minosky, VSC

Sister Mildred Minosky, a member of the
Vincentian Sisters of Charity of North Hills,
Pittsburgh, PA, died at the age of 80 on
Thursday, July 3, 2008, at Wauchula, Flori-
da. Sister was in the 64" year of her religious
life.

Sister entered the Vincentian Sisters of
Charity from St. Michael Parish, Munhall,
PA. Sister Mildred attended Duquesne Uni-
versity and earned a Bachelor Degree in
Education. She continued her education and
earned a Master’s Degree in Education also
from Duquesne University.

Sister Mildred taught in elementary
schools for 28 years in Pittsburgh and
Greensburg, PA, Fonthill, Ontario, and Phe-
nix City, Alabama. She then served as Prin-
cipal in elementary schools in Greensburg,
Pittsburgh and Phenix City, Alabama for 17
years. From 1995 until 2000, Sister served
at the Vincentian Child Care Center at the
Motherhouse before going to Wauchula,
Florida where she became CCD Coordina-
tor at St. Michael Parish, the position she
has held until her death.

Sister Mildred is survived by one sister,
Dorothy Boross of Pittsburgh; one brother,
Andrew; and nieces and nephews.

Friends were received at the Motherhouse
on McKnight Road, Pittsburgh on Thursday,
July 10, from 1:00 until 8:00 p.m. and Friday,
July 11 from 9:00 a.m. until 11:00 a.m. after
which a Mass of Christian Burial was offered
in the Motherhouse Chapel. Burial was in
the Sisters’ cemetery on the Motherhouse
grounds.

Donations may be made to the Vincentian
Sisters of Charity.

Anna Sakmar

Branch 260

Campbell, Ohio

Anna Sakmar, 84, passed away Sunday,
June 29, 2008, at the Hospice House.

Anna was born October 4, 1923, in
Youngstown, Ohio, the daughter of Joseph
and Anna Dzurak, and was a lifelong resi-
dent until five years ago.

She was a 1941 graduate of Campbell
Memorial High School, a homemaker, and a
member of St. Elizabeth Church, Campbell,
Infant Jesus of Prague Guild, Holy Rosary
Society, Jednota Branch 260, and Wreath
107 of the Slovak Catholic Sokol , where she
was a financial secretary for many years.
She also worked at the Board of Elections
as presiding Judge for over 50 years.

She leaves to cherish her memory, her
daughter, Nancy and son-in-law Ed McAtee
of Youngstown; her daughter-in-law, Marge
Sakmar of East Liverpool; four sisters-in-
law, Mrs. Marian Dzurak of Campbell, Mrs.
Helen Kicko, Mrs. Cecilia Gentile, both of
Pennsylvania, and Mrs. Eileen Sakmar of
Florida; four step-grandchildren; and nieces
and nephews.

Besides her parents, she was preceded in
death by her husband, Frank Sakmar, whom
she married September 28, 1946, and who
passed away on March 28, 1992; her son,
Richard Sakmar; a brother, Andrew Dzurak;
and two sisters, Mary Sciranko and Helen
Dzurak.

Friends were received at the Wasko Fu-
neral Home. A Mass of Christian Burial was
offered in St. Elizabeth Church.

The officers of Branch 260 offer their
deepest sympathy to the family of Anna.
May she rest in peace.

Charles M. Terek

Helen T. Stafurik

Branch 290

Raritan, New Jersey

Helen T. Stafurik, 84, died peacefully on
Saturday, May 17, 2008. She is survived by
a sister, Theresa Bocchirie, and two broth-
ers, Anthony and Walter Puza.

Helen was a long time member of Branch
290 in Raritan serving as a secretary for over
20 years. She attended all the conventions
and took along “Dear Husband George’.
Helen will be greatly missed at all of the Jed-
nota functions.

Friends were received at the Bruce Van
Arsdale Funeral Home in Somerville, New
Jersey where a Prayer Service was held. A
Funeral mass was offered at St. Joseph Slo-
vak Catholic Church in Raritan. May Helen
rest in peace.

Joseph Minarovich

Steven J. Zakutny

Branch 7

Houtzdale, Pennsylvania

Steven Zakutny, 43, of Wall, New Jersey,
died Tuesday, July 1, 2008, at Jersey Shore
University Medical Center, Neptune, New
Jersey.

Born December 4, 1964, in Philipsburg,
he was a son of John and Carol (Visnofsky)
Zakutny. He was raised in Philipsburg and
moved to New Jersey in 1991.

Steven was a graduate of The Pennsyl-
vania State University, main campus. He
worked at Penn State in the food service
department for three years. He was a pur-

chaser for Rutgers University for 17 years.

He was a coach for Neptune Little League
softball and baseball, a coach for the Wall
Mako Travel Baseball Team, and avid fisher-
man, and a member of the Shark River Surf
Anglers.

Steven was a member of the Sacred
Heart of Jesus Society, Branch 7 of the First
Catholic Slovak Union.

He is survived by his parents of Philips-
burg; his wife, Christine (Shebell) Zakutny of
Wall; two daughters, Dana and Emma, both
of Wall; a stepson, Matthew Ford of Wall; a
sister, Stephanie Showers of Philipsburg;
two nieces, Abby and Angela; and a neph-
ew, Ryan.

A Mass of Christian Burial was celebrated
Saturday, July 5 at Holy Innocent Church,
Neptune. Interment was in Monmouth Me-
morial Park, Tinton Falls, New Jersey.

The officers and members of Branch 6
extend their deepest sympathy to his wife
Christine, his parents John and Carol, and
his entire family. May he rest in peace.

Marie Sedlak

Louis S. Mersky

Branch 380

Cannonsburg, Pennsylvania

Louise S. Mersky, 93, of Latrobe, Penn-
sylvania, formerly of Houston, Pennsylvania,
died Tuesday, July 1, 2008, in Easy Living
Estates, New Stanton.

He was born September 11, 1914, in Ar-
den, a son of Louis S. and Pauline M. Mer-
sky.

He operated his family-run tree and orna-
ment shrubbery business, Mersky’s Nursery,
for 53 years in Houston. In addition, he was
employed as a draftsman at Fort Pitt Bridge
Works in Canonsburg until his retirement in
1972.

Mr. Merseky had a lifelong deep-seated
Catholic faith and served for years as presi-
dent of the Holy Name Society for both Mi-
raculous Medal Church in Meadow Lands
and Immaculate Conception Church in
Washington, Pennsylvania. He was also a
4™ Degree member of Knights of Columbus.

He is survived by his wife of 67 years,

J/

Mary A. Mersky; four children, Michael and
Ruth Mersky of Mt. Airy, Maryland, Dennis
and Marybeth Mersky of Tallmadge, Ohio,
Mary Lou and Robert J. Klinger of Harris-
burg, Pennsylvania; and Theresa and Rob-
ert L. Rogers of Latrobe; seven grandchil-
dren; and five great-grandchildren.

Friends were received at the John J.
Lopatich Funeral Home, Latrobe, where
Knights of Columbus 4" Degree St. Vincent
Assembly stood as Color Guard. A Funeral
Mass was celebrated in Saint Vincent Ba-
silica, Latrobe, with entombment in Queen
of Heaven Cemetery, Peters Township. Me-
morial donations may be made to Health,
Welfare and Education Fund, c/o Father Earl
Henry, O.S.B., St. Vincent Archabbey, 300
Fraser Purchase Rd., Latrobe, PA 15650.

Margaret Graytok

Charles K. Krempasky

Branch 199

Hostetter, Pennsylvania

Charles K. Krempasky, 95, of Youngstown,
Pennsylvania, died Tuesday, July 15, 2008,
in Excela Health Latrobe Hospital.

Born November 4, 1912, he was a son of
the late Charles and Maria Krempasky. He
retired from the inspection lab at Latrobe
Steel.

Mr. Krempasky was a member of St. John
the Evangelist Church, Jednota Branch 199,
White Eagles of Latrobe, and United Steel
Workers Local 1537.

In addition to his parents, he was pre-
ceded in death by two brothers, Steve and
Sam Krempasky, and two sisters, Mary Kel-
ley and Anna Muka. He is survived by his
wife, Rose (Kontor) Krempasky; and three
sisters, Regina Devanzo of Wyano, Malvina
Drost of McKeesport, and Helen Podgorsky
of Greensburg.

Friends were received at the Frederick
Funeral Home, Latrobe. A Funeral Mass
was celebrated in St. John the Evangelist,
Latrobe with the Rev. Thomas M. Lukac as
celebrant. Burial was in St. Mary Cemetery,
Latrobe.

Sophie Pipak
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Annual St. Andrew Abbey Benefit
Set for November 2

The annual St. Andrew Abbey Benefit will be held on Sunday, November 2, 2008 at the
Church of the Assumption, 9183 Broadview Road, Broadview Heights, Ohio. Mass will be
celebrated at 12:15 p.m. Cocktails, hors d'oeuvres, dinner, entertainment and Slovak auction
will take place from 1:00 to 4:00 p.m. We will be honoring Abbot Clement Zeleznik, O.S.B.
on his retirement, and welcoming the new Abbot Christopher Schwartz, 0.S.B. Catering will
be provided by Tom’s Country Place. Ticket prices begin at $65.00 for an individual ticket.
Additional sponsorships including a $100.00 Honor a Monk level are available. If you need
additional information, please contact Marie A. Golias at 216/228-8179 or Bill Andrews at

216/721-5300 x 252.
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Slovak Masses in Chicago

A Slovak Mass will be celebrated each Sunday at 2:00 p.m. at St. Genevieve Church,
Altgeld Avenue, Chicago, lllinois. This weekly Mass will be celebrated by the Reverend
Marek Sitar, a Catholic priest sent to the United States by Archbishop Jan Sokol. Presently,
there is no church in the Chicago area with a Slovak priest. Hopefully a Slovak parish will be
established soon and a Slovak priest permanently assigned to that parish.



On July 2, 2008, the Leadership Team of
the Sisters of Saints Cyril and Methodius
was installed at a Eucharistic Celebration in
the Basilica of Saints Cyril and Methodius,
Danville, Pennsylvania. Sister Linda Marie
Bolinski was elected to serve a second term
as General Superior. Assistant to the Gener-
al Superior is Sister Jeanne Ambre. The fol-
lowing are the other members of the Leader-
ship Team: Sister Michael Ann Orlik, Sister
Pamela Smith and Sister Susan Pontz.

The Basilica chaplain, the Rev. Gerard
Heintzelmann, was the principal celebrant.
The following were concelebrants: Msgr.
Thomas Kujovsky, Msgr. William Walter-
sheid, the Rev. Joseph Fennessy, the Rev.
Andrew Hvozdovic, the Rev. Lawrence
Nwabueze, O.P,, the Rev. Albert Oldfield, the
Rev. Cyril Rable, and the Rev. Alfred Sceski,
who was also the homilist. Deacon of the
Word was Thomas Baranoski and Deacon
of the Eucharist, Thomas Conlin. Master of
ceremonies was Michael Heinlein.

Sister Linda Marie is a former parishioner
of St. John the Baptist Church in Pittston,
Pennsylvania and completed her elemen-
tary education at the parish school. Later
she graduated from St. Cyril Academy. Af-
ter receiving her B.A. from Alvernia College,
she went on to receive graduate degrees
from St. Charles Seminary, Philadelphia,
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Sisters of SS. Cyril and Methodius Install New Leadership Team

and Villanova University, and did additional
graduate work at The Citadel, Charleston,
South Carolina. She taught on both the el-
ementary and secondary levels and served
the congregations as Director of Vocations.
From 1979 to 1988, Sister Linda was Assis-
tant Superintendent of Religious Education
in the Harrisburg Diocesan Office. She was
principal of St. Columba School, Blooms-
burg, Pennsylvania, and for 15 years served
as principal of Blessed Sacrament School,
Charleston, South Carolina.

Sister Jeanne Ambre, who served as third
councilor on the previous Leadership Team,
was elected Assistant to the General Supe-
rior. She is also the Director of Pastoral and
Social Activities at Maria Hall and does art
and design for congregational publications.
She is a graduate of Holy Angels School,
Gary, Indiana, and Andrean High School,
Merrillville, Indiana. After receiving a B.A.
and an M.A., she taught in parish schools
and the following high schools: St. Cyril
Academy, Danville; St. Pius X High, Pott-
stown; and her alma mater Andrean. She
was Formation Director from 1992 to 2008.

The Second Councilor, Sister Michael Ann
Orlik, is a former parishioner of Holy Trinity
Parish, Perth Amboy, New Jersey. A gradu-
ate of St. Cyril Academy, she received a B.A.
in history and an M.S. in Elementary Admin-

istration. Sister has taught Grades 5 and 8
in parish schools and has served as princi-
pal at St. Joseph School in Mechanicsburg,
Pennsylvania for 27 years. She has chaired
the congregation committee on peace and
social justice.

Sister Pamela Smith served as second
councilor on the previous team and was
also General Superior from 2000-2004. A
former parishioner of Immaculate Concep-
tion Church in Berwick, Pennsylvania, she
is a graduate of Berwick High School. Sister
Pamela received a B.S., two Masters, and
a Ph.D. in Theology. After teaching on the
high school level, she taught theology at
Duquesne University in Pittsburgh and SS.
Cyril and Methodius Seminary in Orchard
Lake, Michigan, where she was also Associ-
ate Dean. For four years she was the con-
gregation’s Vocation Director. Her books on
spirituality and environment issues are well-
known. Currently Sister Pamela is Parish
Director of Administration at St. Gregory the
Great Church, Bluffton, South Carolina. She
is also Diocesan Catechetical Consultant.

The fourth Councilor is Sister Susan
Pontz, a native of Lebanon, Pennsylva-
nia, where she attended Assumption of the
Blessed Virgin Mary Church and graduated
from the parish school. After graduating from
Lebanon Catholic, she received a B.A. from
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Shippensburg University. Sister taught on
the elementary level and also at St. Cyril
Academy, Danville. She received a Master’s
in Instructional Technology from Bloomsburg
University and went on to receive a Doctor
of Education in Instructional Technology
from Wayne State University, Detroit, Michi-
gan, where she was also an instructor. In
2007, Sister was honored as Doctoral Stu-
dent of the Year. She instructed the faculty
and staff of St. Claire of Montefalco Catholic
Community, Grosse Pointe Park, Michigan,
on the effective integration of technology
into their ministry and also gave workshops
on the use of the Internet and technology in
church ministry throughout the Archdiocese
of Detroit. Currently she is Instructional The-
ology Director at the Oblate School of Theol-
ogy, San Antonio, Texas. Sister Susan is the
webmaster for the SSCM website and has
served as Chairman of the congregation’s
Summer Festival for fifteen years.

Following the installation of the Lead-
ership Team, the congregation began its
General Chapter which focused on “Vowed
identity for the Life of the World.” As part of
the reflection on this theme, the Reverend
Ronald Rolheiser, O.M.I. addressed aspects
of the vows.
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The St. John the Evangelist Society, Branch 5P, in Exeter, Pennsylvania, presented
check to members who received a FCSU Scholarship. In the photo Leonard Zavada,
President of Branch 5P, presents a scholarship check to Linda Rubino of Wyoming,
Pennsylvania. Linda graduated cum laude from Wyoming Area High School in Exeter.
Linda also wrote and sang the “Class Song” for class day and at commencement.
She plans to attend Lock Haven University in the fall.

eminder. . .

Please send all articles for publication (both English and
Slovak) to Jednota Estates, 1001 Rosedale Ave, Middle-
town, PA 17057. Fax 717-944-3107. Email editorjednota@
yahoo.com.
Readers are reminded that all address changes for the
JEDNOTA newspaper must be done at the Home Office in Independence,
Ohio. If you have an address change, a cancellation or wish to receive the
paper, write to: First Catholic Slovak Union, FCSU Corporate Center, 6611
Rockside Rd., Independence, OH 44131-2398. Phone 1/800-JEDNOTA,; Fax:
1-800-642-4310; E-mail: FCSU@aol.com

Participating in the Join Hands Day Project were: 1%t row L-R, David Tarantini,
Noreen Foti, Karina Graham, Kathleen and Joseph Richie with son Hunter, Mary
Jean Tarantini and Joseph Pugh. 2" row L-R: Jordan Choman, Michael Horvath,
John Dinis, Mary Ann Petrenchak, Audrey Graham, Theresa Chupka, Mary Ann
Usaitis, Carl Ungvarsky, Pauline Dinis, Anna Dougher, Magdalen I. Iskra, Mary Ellen
Myers, and Nancy Balent, Martha Iskra, Rachel Nichol and Francis Pugh. Absent
from the photo are Frank Wassil, Joe Baloga and Msgr. John Sempa..

Sacred Heart Wilkes-Barre
Foundation Holds
Join Hands Day Project

The Sacred Heart Wilkes-Barre Foundation joined hands with members of the First Cath-
olic Slovak Union, the First Catholic Slovak Ladies Association, the Slovak Catholic Sokol
and the Ladies Pennsylvania Slovak Catholic Union in a community project. The project
consisted in cleaning of the grounds at Sacred Heart of Jesus Church and the former school
and convent located on North Main Street in Wilkes-Barre, Pennsylvania. This clean up was
done in preparation of the 100" anniversary Mass of the dedication of the church on May 30,
2008. At the completion of the project, Branch 7 of the FCSLA served hoagies and bever-
ages to the volunteers. Frank Wassil and Joe Baloga served as chairmen of the project.
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Youngstown Sister City Board Member’s Return to His Roots

When Brian Petruska joined the Youngstown Sister Cities Board several years ago,
we were delighted to have a member of the “next generation” involved in Slovakia.
He has written of his experience in “returning to his roots.” Bernie Demechko, Sec-
retary.

HOMELAND

In the summer of 2000, | had just graduated from Muskingum College and was hesitantly
set to embark on a ten-day vacation/mission with my father and two older brothers. Our
mission: to reconnect with never before seen family members still living in Slovakia. You
see, all of my grandparents had been born in the former Austro-Hungarian Empire,...aka...
Czechoslovakia. From my mother’s side of the family there are family names such as Ra-
kocy (my mother’s maiden name), Pavlansky, and Sefcik. | had been raised to understand
that | was somewhat of a thoroughbred, albeit one born in the States. This was all well and
good as | have always been proud of my heritage, instilled in me by my father (Robert Pe-
truska). The question remained: What was a green fresh-out-of-college 22 year old going
to doin the old country?

But | must digress. It is from my father that | learned our Petruska family history...or at
least as far back as my grandfather. My family is originally from the Spis region of Slovakia.
My grandfather immigrated to the United States when he was about I6 years old. He was
from Jamnik, a small village not far from Spisska Nova Ves on the eastern end of the country.
It was his dream to one-day return “home” with his eldest son (my dad). He unfortunately
never had the opportunity.

This desire to return to the motherland fell on my father, and it became somewhat of a
passion of his. This passion did not go unnoticed with our family and over the years we
would receive letters from the old country. My father managed to get in touch with a woman
who could translate letters for and from our family. As time rolled on, my father’s yearning to
make THE trip continued. It was late 1999 when my dad proposed his idea to my brothers
and me; let’s go to Slovakia and meet the family. Our reactions had a wide range. My oldest
brother Ken'’s response was something to the effect of “this will be the trip of a lifetime.” Al-
beit, he still, to this day, refers to himself as the “prince” due to his being the first-born male.
My middle brother Rob’s response was a little more subdued with a simple, “Ok.” And then
came my response, keeping in mind that | had literally just graduated and was soon to pur-
sue another degree. Money was not exactly an ally of mine, which prompted my response
to be, “If you pay, I'll go,” not expecting much.

After many months of preparation, our journey began. My father and | left from Pittsburgh.
My brothers left from Indianapolis, Ken via Germany and Rob via Amsterdam. | must say
that we all were extremely surprised and excited in the fact that we actually met up in Prague
around the same time. This was our first mini-family reunion of the trip. It was official. We
were not in the States anymore. A comment that seemed to creep up throughout our trip and
to borrow a line from The Wizard of Oz: “We’re not in Kansas anymore!”

Without a doubt, | could give a day-by-day account of the entire trip due to our video di-
ary, but | think it prudent to hit on just a few of the highlights. The superficial trip included
the typical sightseeing including the Spis Castle, the High Tatras, Levoca, and many other
sights. We learned not to tip too much at the local restaurants and a family of four could
comfortably enjoy a meal for under $20.00. But the part that hooked us all (and especially
me) was our family and their reaction to our visit.

At this point in the story I'll speak only for myself. Quite simply, | fell in love with the people
and the country as a whole. The graciousness of our family for our merely being in their
country was incredible. They were so honored. This in and of itself amazed me. Here we
stood in their living rooms, eating their food and drinking their drinks and they were honored
to have us! They wanted for nothing and had so little by American standards.  What an
eye-opener! | left Slovakia with a renewed sense of what matters in life. | returned home
and actually felt homesick.

In the far reaches of my mind | have been looking for a way back ever since this experi-
ence and have continued to look for the joy in little things. The answer to the question, “What
was a green, fresh-out-of-college 22 year old going to do in the old

country?” was fall in love with it!

Fast-forwarding eight years into the future and | am now married (to Kara, an adventur-
ous, intelligent, beautiful, and supportive woman) and | am a high school science teacher
with quite possibly the opportunity of a lifetime, teaching in Bratislava, Slovakia.

Through a rather remarkable series of events (namely being on the Board of Directors
with my father for the Youngstown-Spisska Nova Ves Sister Cities Program), | was fortunate
enough to meet the Slovak Ambassador to the United States, Rastislav Kacer, in early 2007.
In speaking with him, he rekindled that Slovak desire of mine.

After many discussions and a lot of soul-searching, my wife and | decided to seriously look
into opportunities in Slovakia. We had our sights set on Bratislava due to its size and easy
accessibility to the rest of Europe. After a most gracious invitation and visit to the Ambas-
sador’s home in Washington, D.C., our minds were made up. We were now on our way to
Slovakia! Our only problem was that neither one of us had secured our employment.

After months of searching | found myself reading an online recruitment fair advertisement
of Quality Schools International (QSI). An appointment was made, an interview was held,
and two weeks later, Kara and | were elated! It was official! | had gained employment with
QS| Bratislava as a secondary science teacher.

As | conclude writing this very sentence, our excitement grows. We realize the gravity of
moving to a different continent has not quite hit us yet but our anticipation for our departure
mounts nonetheless.

Kara and Brian Petruska, soon to be teaching in Bratislava, Slovakia, with Ambassador
Rastislav Kacer, and Mary Louse and Bob Petruska. Brian and Bob serve on the
Board of Directors, Youngstown-Spisska Nova Ves Sister Cities, Inc.

What is a still green 30-year old semi-seasoned teacher and his wife going to do in the old
country?.....fall in love all over again! And we can'’t wait to do it!

P.S. We hope that Brian will write another article for us — on his experience in Slovakia

beginning this August 2008. Bernie

Bernie Demechko

2634 Taft Avenue

Youngstown, Oh 44502

bdemechko@aol.com

FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY
FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY/IRA

Flexible Premium Deferred Annuity — Currently Earning 5.00% (4.879 APR)

Under the Flexible Premium Deferred Annuity, you may make periodic payments
into an annuity fund that accumulates interest at, or greater than, the guaranteed
rate. You can open the account with as little as $500.00 and make additional depos-
its ($25.00 minimum) as your financial situation allows. Additional deposits are not
mandatory.

At the retirement age you choose, the funds accumulated in the Flexible Premium
Deferred Annuity may be withdrawn using any of the FCSU’s lump sum or periodic
income settlement options.

Features of the Flexible Premium Deferred Annuity include:

* The FCSU guarantees your deposits will accumulate interest at no less than
3.0%.

* Your annuity continues to accumulate interest after you have stopped contributing
and have begun to receive retirement income. The interest rate you

receive on your annuity after settlement will never be less than 3.0%.

+ Death Benefit-If you die prior to settlement, your beneficiary receives the

full cash value of the annuity. If you die while receiving retirement benefits, the
value of your remaining guaranteed benefits will be paid to your beneficiary.

* Withdrawal Privileges-Since annuities are meant to be long-term investments for
providing retirement funds, funds withdrawn during the first six years of your contract
are subject to an FCSU Early Withdrawal Charge. You may withdraw 10% of your
‘beginning of the year balance’ with no FCSU Early Withdrawal Charge.

* Your interest will be added to your account. You may, however, elect to

have your interest paid directly to you on a monthly, quarterly, semi-annually, or
annually basis. This is called an Interest Option and the interest rate is slightly lower
than if you left your interest to accumulate.

* Even though you may not incur an FCSU Early Withdrawal Charge, withdrawals
before age 59 %2 may be subject to a federal tax penalty.

* Tax on the interest earned is deferred until the annuity funds are drawn.

+ Also available in a Traditional IRA or Roth IRA (subject to IRA Guidelines)
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News-From-SLovAKiA

Andy Warhol Museum in
Medzilaborce to Display
60 New Works

Around 60 new art works produced by pop-art king Andy Warhol have been acquired by
the Andy Warhol Museum in Medzilaborce, the museum curator Martin Cubjak told Slovakia
recently.

The Andy Warhol Museum of Modern Art intends to display the new works to mark the 80"
anniversary of the artist’s birth. “We’re planning to invite art collectors as well as Warhol's
family from the United States to the inauguration of the artworks and the party afterwards,
so it is still difficult to say what the exact day of this event will be,” said Cubjak, adding that
the date should be set within the next two weeks.

The museum obtained the new paintings mainly from four Slovak businessmen active
in the United States who bought the artworks and have lent them to the museum for an
unspecified period.

The Andy Warhol Museum in Pittsburgh and the Medzilaborce museum are the only two
Warhol museums in the world. The museum in Medzilaborce now has 230 Warhol originals
at its disposal.

Andy Warhol was born on August 6, 1928 in Pittsburgh to parents who had emigrated from
the village of Mikova near Medzilaborce. He died on February 22, 1987, at the age of 58.

TASR

Cardinal Schonborn
Reminds Pilgrims of the
Importance of Motherhood

In a homily during the ceremonial Mass marking the end of the Levoca Pilgrimage to
Marianska Hora on Sunday, July 6, Vienna Archbishop Cardinal Christoph Schonborn em-
phasized the importance of motherhood and family.

Schonborn reminded the nearly half-million believers who gathered at Marianska Hora,
one of the twenty most important pilgrimage places in Europe, how important it is to protect
life from conception. He pointed to Mother Teresa, who appealed to women not to kill chil-
dren, but rather give them to her. She saved thousands of human lives.

According to the cardinal, “it's not necessary to judge and assess, but rather help wisely
so that as many mothers who have conceived can give birth to their children.”

In the homily, the cardinal also touched on the problems of the unified Europe, which
provides hope for people, as well as ‘Marian’ respect, which unites the faithful of Europe
and brings them together in pilgrimage places from Fatima (Portugal) to Levoca. Cardinal
Schonborn supported the idea that Europe should also have the courage to say yes to life,
and no to abortions.

At the beginning of the homily, the Vienna archbishop addressed the pilgrims in Slovak,
and at the end he praised the ‘Marian’ respect of Slovaks. “On Saturday and Sunday more
believers confessed here than in Vienna during a whole year.” He also spoke about the par-
ticipation of the late Pope John Paul Il at the Levoca Pilgrimage in July 1995, where 650,000
pilgrims attended.

The Levoca Pilgrimage is the largest pilgrimage in Slovakia. The faithful come to Marian-
ska Hora throughout the week. The main ceremony began on Saturday evening, continued
throughout the night, and ended with a ceremonial service on Sunday.

The first pilgrimage to Marianska Hora in Levoca began more than 760 years ago. The
current Basilica Minor, which is the fourth church at Marianska Hora, was completed 86
years ago. Levoca Pilgrimage on the Visitation of the Blessed Virgin Mary continued without
interruption even under the Communist regime.

TASR

Fico and Kalinak Celebrates
Anniversary of Slovak
Language Codification

Prime Minister Robert Fico and Interior Minister Robert Kalinak took part in celebrations
on Saturday, July 13, to mark the 165" anniversary of the codification of the Slovak language
in Hbloke, Slovakia.

Fico and Kalinak laid wreaths at the Jozef Hurban monument. Hurban along with Ludovit
Stur and Michael Miloslav Hodza codified a new form of the Slovak written language based
on the central Slovak dialect at Hurban’s residence in Hiboke between July 11-16, 1843.

TASR
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Record Number of Students at
Slovak Universities in 2007

There were 220,059 students at Slovak universities in 2007, which is a new record num-
ber and represents a growth of 5 percent, according to the annual report on the state of
universities in 2007.

As many as 37.8 percent of Slovak university students were studying off campus in 2007.
While there were 9,792 Slovak post-graduate students at Slovak universities, another 573
post-graduate students were from abroad.

“One of the shortcomings of the current situation includes the persistent low mobility of
students and university staff, as well as the low ratio of foreign students at our universities.
However, the trend has been positive over the past few years,” the Education Ministry states
in the report.

According to the report, the average income of an employee of a public university in Slo-
vakia in 2007 was 22,256 crowns (734 euros) a month. The average income of a university
teacher was 28,822 crowns (951 euros), and the average income of a professor was 41,245
crowns (1,361 euros).

In 2007 university education in Slovakia was being provided by 20 public, 10 private, and
three state universities. No new university was established in 2007.

TASR
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FROM THE DESK OF THE EXECUTIVE SECRETARY:
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
ANNUITY INTEREST RATES
THROUGH SEPTEMBER 30, 2008
Effective July 1, 2008

The annual yield on existing
First Catholic Slovak Union Flexible Premium
Deferred Retirement Annuity and Individual

Retirement Account (IRA) is 5.00% (4.879%APR).
The annual yield on the Park 2 Annuity
is 4.50% (4.402% APR).

Six Year Fixed Rate Annuity and Six Year Fixed
Rate Annuity IRA is 4.50% (4.402% APR).

The annual yield on accounts with the “Cash
Interest” Option will be 4.75% (4.641% APR).

If you have any questions about our annuities or
IRAs, please contact the Home Office at

1-800-JEDNOTA or your local Branch Officer.

THESE RATES WILL REMAIN EFFECTIVE
THROUGH SEPTEMBER 30, 2008

Kenneth A. Arendt Executive Secretary
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In celebrating Veterans Day in May,
hundreds of thousands Rolling Thunder
riders roared into Washington, D.C to
publicize the veterans and POW-MIA issues

ATTENTION

THE JEDNOTA BENEVOLENT FOUNDATION, INC
2008 SCHOLARSHIP FUND

The Jednota Benevolent Foundation, Inc is pleased to announce it is accepting
applications for its 2008 Scholarship Program.
THE COMMITTEE SHALL AWARD UP TO
TEN ONE-TIME $500 SCHOLARSHIPS

TO THE CANDIDATES WHO BEST SATISFY THE AWARD CRITERIA.

+ Any individual of Slovak descent and Catholic faith who will attend an Approved
Educational Institution is eligible for a Scholarship

* Applicants will be required to describe accomplishments they believe would quali-
fy them for recognition in general, and specifically, accomplishments in the areas of;

« Scholarship

+ Leadership

« Service to school, church and community

* Applicants will also be required to provide:

+ An official copy of applicant’s high school transcript, which indicates applicant’s
high school grades and all standardized test scores achieved, including all ACT and
SAT scores.

* One (1) letter of recommendation authored by a teacher, counselor, administrator
or an employment supervisor familiar with the applicant

« Examples of applicant's community involvement

+ Alist and description of leadership positions held by applicant.

* A list of awards received by applicant for scholastic excellence, community in-
volvement, or leadership ability

* A description of the applicant’s academic or career objectives

+ A statement demonstrating an applicant’s need for education financing

For applications, please contact:

First Catholic Slovak Union, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence, Ohio
44131

Phone 1-800-533-6682 - Fax 216-642-4310

E-mail: fcsu@aol.com - Website: www.fcsu.com

APPLICATIONS MUST BE POSTMARKED BY MIDNIGHT OCTOBER 3, 2008
*Family members of members of the Scholarship Committee are not eligible to
apply for this scholarship.
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Stephanie Anne Peppe Noah Allen
Stephanie Anne Peppe graduated from Immaculate Conception School in Somerville,
New Jersey. Graduation exercises took place in Immaculate Conception Church on June 10,
2008. Stephanie is the daughter of Richard and Joanne (Minarovich) Peppe of Bridgewater,
New Jersey, and a lifetime member of Branch 290 in Raritan. She is also the granddaughter
of Regional Director Joseph and Lillian Minarovich.
Stephanie will continue her education at Immaculata High School in Somerville.

Noah Allen, a fifth grade student at Mt. Nebo Elementary School in Mt. Nebo, West Vir-
ginia, is a member of the SS. Peter and Paul Society, Branch 320 in Stockdale, Pennsylva-
nia. Noah is an honor student and has received numerous academic awards. He won first
place at the Nicholas County, West Virginia Math Field Day. He placed second at the RESA
IV Division Math Field Day and thirteenth in the West Virginia State Mathematics Field Day.
Noah won first place in the Geography Bee at his school this year and he participated in the
National Geographic Bee. He received an invitation to attend the 2008 People to People
World Leadership Forum in Washington, D.C. Students receive these invitations via aca-
demic recommendations of valued and respected educators. Noah was also honored with
the Super Scholar Award for high academic honors in fourth grade.

In addition to all of his academic honors, Noah is involved in other activities. He is a
member of the Cub Scout Troop in Mt. Nebo, West Virginia and he enjoys attending summer
camps with the scouts. He is also a sports enthusiast. He especially likes football.

Noah is the son of Eric and Cindy Allen and a brother of Nicholas Allen. His maternal
grandparents are Paul and Agnes Braunegg of Charleroi, Pennsylvania. Noah's family is
very proud of him and look forward to his future accomplishments and endeavors.

SR AR/
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Elizabeth Anne Reicherter
Earns Doctorate degree

On May 10, 2008, Elizabeth Anne Reicherter, a 1981 Homer City graduate, received a
Doctor of Philosophy degree in Educational Psychology from Howard University in Washing-
ton, D.C. Currently, Elizabeth Anne is an Associate Professor of Physical Therapy at Howard
University and lives in Edgewater, Maryland with her husband Frank and their two children
Franky and Sofia.

Elizabeth Anne is the daughter of Lois and Joe Rura of Coral, Pennsylvania. She and her
entire family are members of Branch 484 in Coral. Her father, Joe Rura, serves as Financial
Secretary of Branch 484.



By John Karch

The 17" Annual Stefan Banic Memorial
Celebration was held at SKYDIVE DALLAS,
about 50 miles north of Slavo Mulik’s resi-
dence in Dallas, Texas. JEDNOTA Readers
may remember that my last article about the
Banic Skydiving Festivals was on August 13,
2003. For that July 18-20, 2003 event, State
Senator Robert (Bob) Robbins (R-50" Dis-
trict of PA) sponsored a Resolution, as he
had done annually, which was co-sponsored
by Senator Michael O’'Pake and others, hon-
oring Stefan Banic, the recipient of the first
U.S. patent to a parachute inventor. Reso-
lution 99 was adopted unanimously by the
Senate of the Commonwealth of PA. “....Re-
solved that the Senate honor the memory
of Stefan Banic and encourage the pres-
ervation, study, celebration, and sharing of
Slovak heritage, and be it further Resolved
that the Senate declare the week of July 14
through 20, 2003, ‘as Slovak heritage week’
in PA.”

Appropriately, the 12the Annual Stefan
Banic Skydiving Festival and the 4" Annual
PA State Parachuting Championships were
held at the Greenville Municipal Airport. The
approximately 5,500 attendees, including
the children, were in awe and delighted.
There were Slovak displays, music, and
food. Among the attendees were U.S. po-
litical leaders, members of the Banic family,
representatives from the Slovak Embassy,
Alena Boerrigter of the Netherlands, and two
youths from Slovakia with Honorary Consul
Joseph Senko.

Stefan Banic, Parachutist

For new readers who may not be famil-
iar with the Parachutist, Stefan Banic was
born in 1870 in Slovakia and died in 1941
in Slovakia. As many Slovaks, during those
decades under oppressive Hungarian over-
lords, he emigrated to America in 1907 and
settled in Greenville, PA where he became
a coal miner and worked in other jobs. Sig-
nificantly, he was free to pursue his invention
instincts, resulting in a parachute which he
demonstrated in Washington, D.C., jumping
from a tall building. On August 25, 1914 he
received the FIRST PATENT from the U.S.
Patent Office for his parachute. Banic do-
nated his patent to the newly established

Slavo Mulik, in Texas in 1997
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Skydivers Honor Stefan Banlc at Skydlve Dallas

U.S. Army Signal Corps (later and today
the U.S. Air Force). His invention must be
considered as an outstanding, historic con-
tribution to the safety of aviation in war and
peace. “Stephan” Banic returned to Smole-
nice in 1921, regained his name “Stefan”,
and died there twenty years later.

Although proper recognition was gener-
ally slow in developing, American Slovaks
and, more recently, Slovakia have come to
honor him and his remarkable achievement.
In the latter 1980s American Slovak activists
began a program of honoring Stefan Banic.
The initiator was Dr. Edward Tuleya, Cura-
tor of FCSU’s Slovak Museum and Archives,
and Docent John J. Kovalic, both promoting
the accomplishment of the inventor. Practi-
tioners of the art of skydiving were led by
Slavo Mulik who was already well-known as
a patriotic Slovak by the international com-
munity of skydivers. Of the non-Slovaks,
highly-regarded Senator Robbins, a West
Point grad, Vietnam veteran (two tours),
state legislator, and skydiving enthusiast,
with spouse Cindy, impressed many in hon-
oring Stefan Banic and appreciating Slova-
kia and its people. Another leader is Rear
Admiral George Worthington, USN, Ret., of
San Diego, CA who is a regular Banic sky-
diver.

JEDNOTA can be cited as the engine of
promotion with the numerous articles it pub-
lished, at first mostly by Dr. Tuleya and John
Kovalic. The latter headlined Slavo Mulik as
“The Parachutist from Slovakia” (1989) and
“The Slovak Good Will Ambassador” (1997).
FCSU President Thomas Hricik character-
ized Slavo as an outstanding Slovak Ameri-
can. For example, in 1989 Dr. Tuleya wrote
about “The First Workable Parachute and a
Stefan Banic Connection.” Articles by Koval-
icincluded Slavo’s “Historic Parachute Jump
With Slovak Flag at Bratislava Castle” with
Slavo flying over Petrzalka and the Danube,
and landing at the Castle flag in hand.

The Banic Patent

In his July 30, 2004 letter to me, Senator
Robbins wrote that “Through the efforts of
Dr. Tuleya [in Bratislava that year] two cop-
ies were made from the original Patent is-
sued to Stefan Banic....” The Banic relatives
have the original. One copy was presented
to the Greenville Museum and the second is
intended for an appropriate Museum in the
U.S. Dr. Tuleya and COL Stephen Matula
are in contact with the U.S. Parachute As-
sociation about the possibility of donating it
to its new Museum and having Senator Rob-
bins do the honors.

The original patent has been seen by U.S.
and Slovak visitors to Smolenice. In 2001,
Senator Robbins, together with Slovakia’s
Army Major General Emil Vestenicky vis-
ited the Banic gravesite and monument; the
group included Smolenice Mayor Pavlina
Hornackova and Dr. Jozef Markus of Matica
Slovenska. Smolenice has become a Sis-
ter-City of Greenville. Senator Robbins pre-
sented the Mayor with a key to the Borough
of Greenville. The opposite key presentation
was performed later.

MG Vestenicky, now retired and Member
of Parliament, drove this writer to Smolenice
and we paid a call on the Banic family, viewed
the Patent, and visited the gravesite.

The Banic Foundation

At the May 24-25, 1997 Stefan Banic Me-
morial event at Decatur, Texas, Slavo Mulik
announced the establishment of the Stefan
Banic Parachute Foundation. The mission of
the Foundation is “to recognize and honor
individuals, groups, and corporations who
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Slavo Mulki (Ieft) with Dr. Lee and Carol Schllchtemeler

have made significant contributions and/or
achievements towards the betterment of
the sport of skydiving. Through recognition
of achievements, the Foundation’s goal is to
enhance and promote the sport created by
the inventor of the parachute in 1914, Stefan
Banic.”

On May 15 Slovak Ambassador Branislav
Lichardus sent a congratulatory message
to Slavo “It was a pleasure to learn about
your tireless efforts to bring the Stefan Banic
Parachute Foundation to light. | would like
to take this opportunity and congratulate
you on a successful opening of the Founda-
tion....The legacy of Stefan Banic has gone
almost unnoticed for a long period of time. |
am very pleased that your effort will revive
his contribution to the world of science, safe
air travel and skydiving....” A Banic Monu-
ment has been erected at the Bratislava Air-
port as well.

SkyDive Dallas

Expenses for skydiving festivals are
both financial and human. After a number
of years at Greenville, PA, both were wan-
ing seriously. However, the desire and im-
portance of continuing to hold the “Banic
Boogie” was unquestioned. Thus the move
to SkyDive Dallas and other skydiving sites
appeared promising. Regarding the Banic
festivals at Greenville, Foundation Chair-
man Mulik’s 2006 letter to FCSU President
Thomas Hricik reflected the Board's feel-
ing: “On behalf of the Stefan Banic Board of
Directors, | would like to extend sincere ap-
preciation to Senator Bob Robbins, SkyDive
Pennsylvania, Greenville Municipal Airport
and to the city of Greenville, Pennsylvania
for their outstanding contributions towards
making this event successful for many years
in their great state.”

The five years of the Banic Festivals at
SkyDive Dallas have been, in comparison,
modest but supported by Dr. Lee and Carol
Schlichtemeier who are Members of the
Board of the Banic Foundation and owners
of SKYDIVE DALLAS. Last year, Slavo pre-
sented Silver Medals to them for supporting
the Stefan Banic festivals over the years,
before Greenville and since 2004.

On June 26 of this year, the 17 Annual
Banic Skydiving Festival was held at Sky-
Dive Dallas, more modest still because,
according to Slavo, it was “very hot.” Thus,
only two rounds, rather than the usual four,
were held. Three teams, each with 9 skydiv-
ers, competed and only about 100 specta-

tors, including skydivers who did not jump,
observed the competitors.

The cumulative time of the winning team—
9 Way Speed Star—was 46 seconds. Each
member of the winning team received a tro-
phy which was designed, with Stefan Banic
data, and purchased by Slavo Mulik. There
were no trophies for the other teams, nor T-
shirts normally presented.

Gold Medal to Coker

Slavo presented the Stefan Banic Gold
Medal to Bobby Coker “for his contribution
to the skydiving community for the past 32
years as parachute rigger, instructor, and
Tandem Master.” Slavo added that one
“needs to serve the skydiving community for
at least 30-35 years to earn such an award
as the Stefan Banic Gold Medal.” He has
known Bobby Coker since 1976 “when he
repacked my reserve chute.”

Slovaks, “who care and respect our Slo-
vak heroes and who were not skydivers,
came from the Netherlands and Florida,”
Slavo said, and added that these were in
Greenville in 2001 as well.

NOTE: Last year, Slavo Mulik was diag-
nosed with lung cancer. He is in remission
now, still undergoing procedures but, as
Slavo would, continues to be active.
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MINUTES OF THE EXECUTIVE COMMITTEE MEETING
FRIDAY, JUNE 13, 2008

HOME OFFICE ¢ INDEPENDENCE, OHIO

OPEN
President Andrew M. Rajec called the meeting to order at 9:00 A.M.
The President asked the Vice President to lead the prayer.

The President began the meeting by introducing Mike Wade and Paul Winoker from the
Fraternal Consultant Response Team (FCRT) of the National Fraternal Congress Associa-
tion (NFCA). Mr. Wade is Past CEO of Gleaner Life Insurance and Past Chair of the Nation-
al Fraternal Congress Association (NFCA). Mr. Winoker, FSA, FCIA, MAAA, is Past Senior
Vice President at Foresters. The President stated that one of the NFCA's goals is to help its
member societies. The FCRT, a no cost benefit available to NFCA members, is composed
of retired fraternal insurance executives who meet with NFCA member companies and offer
their expertise based on their years of experience. The primary reason for inviting Mr. Wade
and Mr. Winoker to this meeting was to seek their advice on improving the First Catholic
Slovak Union’s sales and marketing efforts.

Mr. Wade said that participating in the FCRT program can help us identify the steps our
society can take to enhance its overall strength. At a roundtable discussion, the meet-
ing consisted of reviewing audited financial statements, analyzing investment policies, and
sales and marketing plans and results. The group met through lunch until 2:00 PM. The
Executive Committee thanked Mr. Wade and Mr. Winoker for their insights, ideas and sug-
gestions.

At the conclusion of that meeting, the Executive Committee meeting followed.

ROLL CALL
Members Attending:
Andrew M. Rajec, President
Kenneth A. Arendt, Executive Secretary
Andrew R. Harcar, Sr., Vice President
George F. Matta, Treasurer
Gary J. Matta, General Counsel, by invitation of the President

ACCEPTANCE OF THE MAY MEETING MINUTES

The Executive Secretary presented the minutes of the May, 2008 Executive Committee
meeting. A motion was made by Andrew Harcar and seconded by George Matta to accept
the minutes. Motion carried.

TREASURER’S STOCK AND BOND REPORT

Treasurer George Matta gave a detailed written report (see page 19) summarizing our
investments for the month of May, 2008 and answered the questions of the Executive Com-
mittee. The Executive Committee also reviewed our sweep accounts with Key Bank and
Merrill Lynch. The Treasurer also led a discussion regarding a proposed investment in the
Federal Home Loan Bank of Cincinnati.

At this time, Joseph Mitrik from the Home Office Accounting department of the Home Of-
fice was invited to the meeting and addressed the Executive Committee regarding a study
he did concerning different investment scenarios and how we may take advantage of them.

A motion was made by Andrew Harcar and seconded by Kenneth Arendt to accept the
Treasurer’s report. Motion carried.

The Treasurer also led a discussion concerning the annuity rates for the third quarter of
2008. A motion was made by George Matta and seconded by Kenneth Arendt to keep the
same rates as in the second quarter:

Flexible Premium Deferred Annuity — 5%

Park 2 Annuity — 4..5%

Fixed Rate 6-year Annuity — 4.5%.

The above rates will be valid thru September 30, 2008 unless market conditions require
otherwise. Motion carried.

JEDNOTA NEWSPAPER

The President informed the Executive Committee that starting with the July 9, 2008 issue,
our Jednota newspaper will be sent to 25,000 households instead of 14,000. The President
stated that this would improve communication between the Home Office and our members
and in marketing our products.

SALES AND MARKETING

The Vice President reviewed our Sales Production Report in different Regions and an-
swered the Executive Committee’s questions.

The Vice President updated the Executive Committee on the status of independent agents
who contacted him and are interested in becoming independent agents for the F.C.S.U. He
stated further that he sent out contracts and sales kits to 20 potential independent agents.
He will update the Executive Committee about his progress.

The Vice President further led a discussion concerning seminars for the remainder of
2008. He stated that the seminar held in New York on June 1, 2008 was well attended and
well received. He also updated the Executive Committee about the upcoming seminars:

1. August 17, 2008 - Cleveland

2. October 13 or 19, 2008 - Pittsburgh area.

The Vice President led a discussion about possible new programs:

1. Conversion Program
2. Return of Premium Policy

He will update the Executive Committee as more information becomes available.

The Vice President also stated that in the near future, the F.C.S.U., as a fraternal benefit,
will offer a program that will provide anyone between the ages of 30 and 65 who purchases
a $10,000.00 or more annual pay or 20 pay Whole Life Insurance Policy, a $25,000.00
Accidental Death and Dismemberment (AD&D) benefit for as long as the annual premium
is paid. Term and Single Premium Whole Life Insurance would not be included. Additional
AD&D would be available for every member at an additional cost.

More information and outlines of this new policy will be published in Jednota and sent to
Branches.

ADVERTISING

The Executive Secretary stated that information concerning our products is being mailed
out with all the mailing from the Home Office and that there will be more advertisement in
the Jednota newspaper.

FEDERAL HOME LOAN BANK

General Counsel Gary Matta led a discussion regarding his review of the contract with
Federal Home Loan Bank of Cincinnati. He stated that he has some questions regarding
the “Resolution” to be signed by him in his capacity as the General Counsel. but after he
contacted the Federal Home Loan Bank, this issue was resolved. He further stated that he
and our consultant, Ed DePersis, will be in contact with the Ohio Department of Insurance
for final approval.

UNDERWRITING/MEDICAL EXAMS

The Executive Secretary updated the Executive Committee on the progress of Hooper
Holmes/Portamedic, the outside company who gives our prospective insurance applicants
their medical exams. As of this time, all is going very well.

EXECUTIVE SECRETARY’S REPORT

MORTGAGES AND OVERDUE MORTGAGES

The Executive Secretary presented the report for the month of May for the Committee’s
review and answered their questions.

MONTHLY DISBURSEMENTS

Executive Secretary Arendt reported the following disbursements were incurred and paid
during the month of May:

DISBURSEMENTS FOR THE MONTH OF MAY 2008:

Death Benefits & Accumulations $194,525.92
Cash Withdrawals & Accumulations $65,185.23
Matured Endowments & Accumulations $ -0
Trust Fund $ -0

The Executive Secretary also presented the Membership and Annuity Report. The Ex-
ecutive Committee reviewed the rest of the disbursements and the Executive Secretary
answered their questions.

REQUEST FOR ADS AND DONATIONS

Requests were reviewed and acted upon.

ADJOURN

There being no further business to discuss, a motion was made Andrew Harcar and sec-
onded by Kenneth Arendt to adjourn the meeting. The Vice President closed the meeting
with prayer.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Useful Websites

Andrew M. Rajec
President

www.skonline.sk Slovakia Travel Guide
www.travelguide.sk Hotel and Spa Guide

kosice.region.sk Kosice-City Travel Guide
www.slovakia.org Bratislava-Information about the City
www.vtatry.sk Useful Information about the High Tatras
www.tatry.net Complete Information on Tatra Region
www.hotel-net.sk Tourist Accommodation
www.skonline.sk Slovakia On-Line (general information)
www.Kultura.sk Slovak cultural calendar

WWW.Snm.sK Slovak National Museum
www.savba.sk Slovak Academy of Sciences
www.government.gov.sk  Government of the Slovak Republic
www.snd.sk Slovak National Theater

WWW.StV.sk Slovak Television

WWW.nbs.sk National Bank of Slovakia
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

BRANCH 3P-
HAZLETON, PENNSYLVANIA

The St. Joseph Society, Branch 3P, will
hold its Semiannual Meeting on Sunday,
September 28, 2008, at 10:00 a.m. in St.
Joseph Church Cafeteria, 604 North Laurel
Street, Hazleton, Pennsylvania. All members
are urged to attend. Please spread the word
to fellow members.
Mike Koval, Financial Secretary

BRANCH 5,
240, 263 & 419-
OLYPHANT, NANTICOKE, DUPONT AND
WILKES-BARRE, PENNSYLVANIA

Branches 5, 240, 263 and 419 will hold a
joint Semiannual Meeting on Sunday, Au-
gust 17, 2008, at 1:00 p.m. at the home of
Joseph Obester, 500 Brown Street, Apart-
ment #316, Duryea, Pennsylvania. All mem-
bers are urged to attend. A buffet will follow
the meeting.

Joseph Obester, Financial Secretary

BRANCH 7-
HOUTZDALE, PENNSYLVANIA

The Sacred Heart of Jesus Society,
Branch 7, will hold its next meeting on Sun-
day, August 10, 2008, at 9:00 a.m. at Christ
the King Parish Center, 100 Brisbin Street,
Houtzdale, Pennsylvania. All members are
invited to attend.

Marie Sedlak, Recording Secretary

BRANCH 23-
JOHNSTOWN, PENNSYLVANIA

The St. Joseph Society, Branch 23, will
hold its Semiannual Meeting on Thursday,
August 28, 2008 at 1:00 p.m. at Our Son’s
Family Restaurant, 800 Broad Street in the
Cambria City section of Johnstown, Pennsyl-
vania. On the agenda will be a discussion of
community involvement, promotion of FCSU
insurance and annuity products, and general
information. All members will be invited to a
luncheon following the meeting.
Lawrence Fenimore, President

BRANCH 254-
PITTSBURGH, PENNSYLVANIA

The St. Wenceslaus Society, Branch 254,
will hold its Semiannual Meeting on Sunday,
August 10, 2008, at DeBlasio’s Restaurant
located in the Virginia Manor Shops on
Greentree Road. On the agenda will be a
discussion of mid-year business topics. All
members are requested to attend. Lunch will
be provided for all who attend.

Albina Senko, Financial Secretary

BRANCH 266-
HAZLETON, PENNSYLVANIA

The SS. Peter and Paul Society, Branch
266, will hold its Semiannual Meeting on
Sunday, September 28, 2008, at 10:15 a.m.
in St. Joseph Church Cafeteria, 604 North
Laurel Street, Hazleton, Pennsylvania. All
members are welcome.

Richard Lazar, Financial Secretary

BRANCH 410-
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA

The SS. Peter and Paul Society, Branch
410, will hold a meeting on Thursday, July
24, 2008, at 4:00 p.m. at Meloni's Restau-
rant, Uniontown, Pennsylvania. All members
are encouraged to attend.

Geri Buchheit,

Recording Secretary/Financial Secretary

BRANCH 595-
MUSKEGON HEIGHTS, MICHIGAN

The Sacred Heart of Jesus Society, Branch
595, will have its first meeting of the fall on
Sunday, September 21, 2008, at 2:00 p.m.
at Tatra Hall. Other meetings will be held on
October 19, November 16 and December 21
(election of officers).

Several events are scheduled for this fall.
There will be Polka Dancing on Sunday,
September 7 from 4:00 to 7:00 p.m. Mu-
sic will be provided by the Rodney Beyers
Polka Pals. There will be a Halloween dance
on Saturday, October 18 from 4:00 to 7:00
p.m. with music provided by the Grabinski
Orchestra. The Stan Morz Polka band will
perform on Sunday, November 2, and The
Old Time Polka Band will perform on Sun-
day, December 7. All dances are from 4:00
to 7:00 p.m. and are free with an offering at
the door. Also, do not forget that there will be
Breakfast served starting in September. It's
time for all members to support Branch 595.

Louis A. Kollar,
Financial Secretary/Treasurer

BRANCH 731-
YOUNGSTOWN, PENNSYLVANIA

The St. Joseph Society, Branch 731, is
planning a baseball outing to cheer on the
Mahoning Valley Scrappers baseball team
on Saturday, August 16, 2008, at the East-

wood Field, Niles, Ohio. The Scrappers will
host the Jamestown Jammers at 7:00 p.m.
At the game there will also be a tribute given
to the World Middleweight Boxing Champion
Kelly Pavlik.

Branch 731 members attending will re-
ceive a complimentary box seat ticket, hot
dog, chips and soft drink. Nonmembers are
also welcome to join us at a cost of $13.00.
The deadline for ticket orders is Friday,
July 25, 2008. Please call Grace Kavulic at
330/539-4886 for a reservation.

Jim Bobby, Secretary

Robert Kosko, President

BRANCH 746-
LINDEN, NEW JERSEY

The Branch 746 picnic planned for August
17 in Lincoln Memorial Park has been can-
celled. Please join us at the next meeting on
Sunday, September 7, 2008, at 10:30 a.m.
in the upstairs meeting room of Msgr. Komar
Hall at Holy Family Church, Linden, New
Jersey.

Mary J. Kapitan, Secretary

BRANCH 769-
ENDICOTT, NEW YORK

The St. Anthony of Padua Society, Branch
769, will hold its Semiannual Meeting on
Tuesday, August 12,2008, at 1:00 p.m. atthe

residence of Henry J. Pochily, 2809 Smith
Drive, Endwell, New York. All members are
encouraged and welcome to attend.

Henry J. Pochily, President

BRANCH 831-
TARENTUM, PENNSYLVANIA

The St. Clement Society, Branch 831, has
elected an interim President and Vice Presi-
dent at a recent Executive Board meeting.
The new President is Matthew Kuniak and
the Vice President is Melvin Persun. Their
terms will run until nominations are held in
November.

Kathleen Persun, Secretary

BRANCH 856-
WASHINGTON, D.C., MARYLAND,
AND VIRGINIA
Our Mother of Sorrows Society, Branch
856, will hold a meeting on Tuesday, August
12, 2008, at 1:30 p.m. at the Thomas Jeffer-
son Library, 7415 Arlington Boulevard, Falls
Church, Virginia. On the agenda will be a dis-
cussion of the District meeting, Policies and
efforts to get new members, and the results
of a branch survey requesting members’ de-
sires for branch activities. All members are
urged to attend. For further information, call
Stephen C. Matula at 703/671-3013 or Kath-
erine Nowatkoski at 703/860-1693.
Stephen C. Matula, President

L-R John Jurcenko, Ken La Porte, and
Rudy Bernath.

L-R Peggy Bernath, Bob Bernath, Liz Bernath, and Pat La Porte

L-R Dorothy Jurcenko, Joan Maxwell, and
Dale Maxwell.

CHICAGO BRANCH 153 HOLD MEETING
AND LUNCHEON

The St. Stephen Society, Branch 153,
held its semiannual meeting on Saturday,
June 21, 2008, at the home of President
John Jurcenko, 7113 West Talcott Avenue,
Chicago, lllinois. After the meeting, the
members enjoyed a fraternal luncheon at a
local restaurant. All had an enjoyable time.
A few members who came to the meeting
were unable to attend the luncheon.

Dorothy Jurcenko
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INUTES OF THE ANNUAL MEETING OF THE BOARD OF DIRECTORS
OF THE FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION COMMITTEE MEETING

MARCH 14-15, 2008 HOME OFFICE ¢ INDEPENDENCE, OHIO

FIRST SESSION

Friday Morning, March 14, 2008

OPEN MEETING

President Andrew Rajec called the meeting to order at 9:00 A.M. and asked Reverend
Thomas A. Nasta, Chaplain, to offer the opening prayer. The President asked Susan On-
drejco, Fraternal Director, to lead the Board in singing the Anthems of the United States,
Canada, Slovakia and the recitation of the Pledge of the Allegiance.

ROLL CALL
Kenneth A. Arendt, Executive Secretary, read the roll call with the following mem-
bers present:
Rev. Thomas Nasta, National Chaplain;
Andrew M. Rajec, National President;
Andrew R. Harcar, Sr., National Vice President;
Kenneth A. Arendt, Executive Secretary;
George F. Matta, National Treasurer;
Karen M. Hunka, Chairman of Auditors;
Susan M. Ondrejco, Fraternal Activities Director;
Gary J. Matta, General Counsel;
Joseph F. Minarovich, Regional Director, Region 1;
Damian Nasta, Regional Director, Region 2;
Carl Ungvarsky, Regional Director, Region 3;
George Sprock, Regional Director, Region 4;
Regis P. Brekosky, Regional Director, Region 5;
Henry Hassay, Regional Director, Region 6;
Rudolph Glogovsky, Regional Director, Region 7;
Milos Mitro, Regional Director, Regions 8 & 9.
READING OF THE CALL
The Executive Secretary then read the Call to the Annual Meeting.
ACCEPTANCE OF THE MINUTES OF THE QUARTERLY BOARD MEETING DECEM-
BER 15, 2007 (TELECONFERENCE)
A motion was made by Rudolf Glogovsky and seconded by Regis Brekosky to accept the
minutes as presented. Motion carried.
PRESENTATION OF THE AGENDA
President Rajec presented the agenda for the Quarterly Meeting and asked for its accep-
tance. A motion was made by Andrew Harcar and seconded by George Sprock to accept
the agenda and allow the President to change the order of the agenda, if necessary. The
President said he will add two more items to the agenda :
- Report of the Regional Directors
- Convention 2010
Motion carried.
APPOINTMENT OF COMMITTEES
The President appointed the following committees:

DONATIONS COMMITTEE RESOLUTIONS COMMITTEE
George Matta Reverend Thomas Nasta
Damian Nasta Gary Matta

Sue Ondrejco

PRESIDENT’S WELCOME

The President read his welcome to the Board of Directors.

PRESIDENT’S ANNUAL REPORT

President Rajec turned the meeting over to Vice President Andrew Harcar, who recog-
nized President Rajec. President Rajec read his annual report. At the conclusion of the
President’s Report, a motion was made by Carl Ungvarsky and seconded by Damian Nasta
for its acceptance. Motion carried. (The President’s Report to be published in the Jednota
newspaper).

OUTSIDE AUDITOR’S REPORT

On behalf of the accounting firm of Hosack, Specht, Muetzel & Wood, LLP., Mr. Ed Mertz
presented a written report and answered the Board of Directors’ questions.  Mr. Mertz
stated that he found all financial reports in good order and that he received excellent coop-
eration from the Home Office staff. He stated he would give a clear audit opinion on behalf
of the FCSU.

A motion was made by George Matta, seconded by Carl Ungvarsky, to accept the outside
auditor’s report. Motion carried.

ACTUARIAL REPORT

Mr. Edward DePersis of the actuarial firm Bruce and Bruce presented the actuarial report
for 2007. Mr. DePersis stated that since each Board Member received a copy of the report,
he will not read the entire report, but will just give some highlights.

Mr. DePersis, during his presentation, suggested that the Society should explore the pos-
sibility of expanding into the states it does not do business.

President Rajec presented the following Resolution to the Board of Directors:

RESOLUTION

The Board of Directors of the First Catholic Slovak Union of the USA and Canada recog-
nizes that the Society should expand its operations to additional states in the United States

in order to more fully serve the Fraternal/insurance needs of Slovak and Catholics and by
this resolution, authorizes the officers of the Society to seek Life/Annuity licenses in those
states in which the Society is not currently licensed.

By action of the Board of Directors of the First Catholic Slovak Union of the USA and
Canada, at its board meeting, this 15" day of March 2008.

President
Andrew M. Rajec, President

Executive Secretary
Kenneth A. Arendt, Executive Secretary

A motion was made by Rudy Glogovsky and seconded by Damian Nasta to accept the
Resolution as presented. Motion passed.

At this time the President presented Ms. Olivia Buydos, Miss Ohio Czech-Slovak Queen,
whose family are F.C.S.U. members and who will represent the state of Ohio at a pageant
in Nebraska.

The President also presented her with a $3,000.00 paid up policy and invited her to attend
our Mass and lunch.

RECESS OF SESSION

At this time the Board of Directors broke for Mass and lunch.

SECOND SESSION

Friday Afternoon, March 14, 2008

OPEN MEETING

President Andrew Rajec opened the afternoon session with a prayer and call to order.
The Executive Secretary stated that all members are present.

Ed DePersis continued with his report summarizing the financial status for 2007.

2007 Annual Statement

Mr. DePersis stated that the Annual Statement reflects growth for the FCSU, especially
in surplus and assets. Mr. DePersis stated that 2007 was a very profitable year for the First
Catholic Slovak Union.

Dividends

The Actuary recommends that a dividend be paid to the members.

Board Action to Pay Dividend

A motion was made by Damian Nasta and seconded by George Sprock to pay a dividend
for 2008 with a maximum of $400,000.00. Motion carried.

FINANCIAL REPORTS FOR 2007

Executive Secretary’s Report

Kenneth A. Arendt presented the 2007 Financial Report and answered the Board Mem-
bers’ questions. At this time the Executive Secretary asked to defer its acceptance until
Saturday to allow the Board additional time to review his Financial Report. He stated that
his report would be published in our Jednota newspaper.

CHAIRMAN OF AUDITORS REPORT

Chairman of Auditors Karen Hunka presented her report and answered the Board’s ques-
tions. Amotion was made by Kenneth Arendt and seconded by Andrew Harcar to accept the
Chairman of Auditors’ Report as presented. Motion carried.

ANNUAL REPORT OF THE TREASURER

Treasurer George F. Matta presented his report. After Mr. Matta’s report, he answered
all of the Board’s questions. A motion was made by Kenneth Arendt, seconded by Father
Thomas Nasta to accept the Treasurer’s report. Motion carried. (Treasurer’s Report to be
published in the Jednota newspaper).

At this time the President led a discussion regarding the existing Section 7.05 (e) of the
Bylaws. The President asked the Board to review the following Resolution for its acceptance
at the Saturday’s meeting (see resolution below).

RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS REGARDING

CLARIFICATION ON THE INVESTMENT ACCOUNTS OF THE F.C.S.U.

Whereas, the Executive Committee has discussed its concerns with the entire Board of

Directors regarding the current state of volitility of investments in the United States and
the entire world, and

Whereas, the Board of Directors understands that the investments of the Society are im-
portant to the Executive Board, and must be actively managed to obtain the highest possible
returns consistent with safety and within the rules of the Ohio Department of Insurance.

Whereas, the Board of Directors, has reviewed the Bylaws of the Society and specifically
reviewed section 7.05 (e) regarding the limit of $5,000.000.00 to be held in all savings ac-
counts, and

Whereas, the Board of Directors, after extensive discussion, believes that section 7.05 (e)
of the Bylaws is only applicable to the savings accounts that are located in various Banks
and Savings and Loans, and

Whereas, modern investments and banking practices have materially changed over the
years, and

Whereas, the Board of Directors does not believe that section 7.05 (e) is applicable to the
investment and institutional accounts of the F.C.S.U., and

continued on page 15
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continued from page 14

Whereas, the Board of Directors expects the Executive Committee to make certain that
the investment and institutional accounts of the Society are invested at the highest rate of
return available in the market during the time of the investment with the assurance that the
investments are secure, and

Whereas, the Board of Directors also expects the Executive Committee to continue to
obtain investments in the bond and stock market that will yield maximum rates of return
consistent within the rules of the Ohio Depart of Insurance Code on investments and in the
best interest of the Society.

Therefore it is resolved on this 15" day of March, 2008, that the Board of Directors of the
F.C.S.U. acknowledges that existence of section 7.05 (e) of the Bylaws and also acknowl-
edges the investments and accounts used by the Executive Committee are not applicable
or inconsistent with the conditions set forth in Section 7.05 (e).

DIRECTOR OF FRATERNAL ACTIVIES REPORT

Director of Fraternal Activities Susan Ondrejco gave a PowerPoint report report to the
Board and answered all their questions. A motion was made by Damian Nasta, seconded by
Joseph Minarovich, to accept the report. Motion carried.

HOME OFFICE BUILDING

The Executive Secretary updated the Board of Directors on the maintenance and the
lease of our Home Office Building and answered the Board’s questions.

BRANCH REPORT

The President led a discussion regarding the condition of our Branches. He stated that he
is in process of personally contacting the Branches. He already contacted over 100 Branch
Officers and will continue in his effort. He will update the Board of Directors as he gathers
more information. By the end of 2008 he with the Executive Secretary after consultation with
Regional Directors will present a plan of Branch mergers or consolidation.

VICE PRESIDENT’S REPORT

At this time the President turned over the meeting to Vice President Harcar, who turned it
over to the Executive Secretary.

The Executive Secretary recognized the Vice President, who presented his Annual Report
to the Board of Directors and to answer the Board’s questions. A motion was made by Henry
Hassay and seconded by Karen Hunka to accept the Vice President's report. Motion car-
ried. (The Vice President’s Report to be published in the Jednota newspaper).

CHAPLAIN’S REPORT

Father Thomas Nasta read his report to the Board of Directors. A motion was made by
Henry Hassay and seconded by Andrew Harcar to accept the Chaplain’s report. Motion car-
ried. (The Chaplain’s Report to be published in the Jednota newspaper).

ADJOURN

There being no further business to conduct for today, a motion was made by Damian
Nasta and seconded by Regis Brekosky, to adjourn. Reverend Thomas Nasta closed the
meeting with prayer.

THIRD SESSION

Saturday Morning, March 15, 2008

OPEN

President Andrew Rajec called the meeting to order at 9:00AM. Regional Director Regis
Brekosky led a prayer.

ROLL CALL

The Executive Secretary took a visual roll call. He stated that everybody is present except
Father Nasta, who is absent and excused.

MEMBERSHIP AND MARKETING

Membership

The Vice President distributed a written report to the Board of Directors. The report con-
tained a listing of the top proposers of insurance and annuity sales, a detailed report of sales
production by districts and a five year comparison report broken down by districts.

He also stated that we will have a Conversion Program for our members later this year.
He will update the Board as more information becomes available.

At this time the Executive Secretary led a discussion concerning Portamedic (an outside
medical company) who will be doing our medical examinations and answered the Board’s
questions. The Executive Secretary further stated that once everything is in place and
internal testing is completed, he will notify our recommenders and inform them about the
proper procedures.

The Vice President led a discussion regarding seminars in the year 2008.

He will look into new and better ways of presenting the seminars.

A motion was made by Rudolf Glogovsky and seconded by Henry Hassay to accept the
Vice President’s report. Motion carried.

Executive Secretary’s Report

A motion was made by Damian Nasta and seconded by Regis Brekosky to accept the
Executive Secretary’s report. Motion carried.

PRESENTATION OF STANDING COMMITTEE REPORTS

Executive Committee The Executive Sectretary gave a report on the Executive Com-
mittee. In accordance with the Bylaws, the Executive Committee did meet monthly, and
whenever necessary to take care of business.

Pension Committee The Executive Secretary gave an update on the FCSU Pension
Plan. He stated that we are in full compliance of all federal regulations and answered the
Board’s questions. The President stated that he plans to have a meeting with the Pension
Board in early months of 2008.

Scholarship Committee The Executive Secretary gave a report on Scholarship Commit-
tee. The applications for FCSU Scholarships are being processed and will be sent to the

Scholarship Committee. He also gave a report on the Jednota Benevolent Foundation and
answered the Board's questions.

A motion was made by Regis Brekosky and seconded by Joseph Minarovich to accept the
reports. Motion carried.

APPOINTMENT OF OUTSIDE ACTUARIES FOR 2008

President Rajec led a discussion regarding the outside actuaries. He stated that he re-
ferred this action to the Executive Committee for review and asked the Committee members
to report back with their recommendations.

APPOINTMENT OF OUTSIDE AUDITORS FOR 2008

The Executive Secretary stated that Hosack, Specht, Muetzel & Wood, LLP. are in the
second year of their 3 year contract.

APPPOINTMENT OF OUTSIDE LAW FIRM FOR 2008

The President led a discussion concerning the outside law firms. He stated that he will re-
tain Buckingham, Doolittle and Burroughs, LLP. and Thompson, Hine and Flory Law Firms
as and if the need occurs. A motion was made by Rudolph Glogovsky and seconded by
George Matta to accept the President’s proposal. Motion carried by a vote of 12 to 2.

REGIONAL DIRECTORS REPORT

Each Regional Director presented an Annual Report to the Board of Directors. Their
reports will be published in the Jednota newspaper.

SUBSIDIARIES REPORT

Jednota, Inc. The President of Jednota, Inc., George Matta, gave his report to the Board
of Directors and answered the Board’s questions.

Jednota Properties Regis Brekosky, President of Jednota Properties, Inc., presented his
report and answered questions.

The reports of Jednota Inc. and Jednota Properties are informational in nature.

ESTATES

Printery leasing The President led a discussion regarding the leasing of our Printery
building. He will keep the Board updated as more information becomes available.

Development of Land The President stated that he has been in contact with several
developers in the Harrisburg and Middletown area concerning what new development
is being planned for the area. The President will keep the Board updated as he receives
further information.

CANADA BUSINESS

The President led a discussion regarding a legal opinion drafted by our General Counsel
concerning Canadian residents doing business with FCSU.

2010 CONVENTION

The President stated that he and the Executive Secretary met with a convention Planner.
The President said that the planner was given outlines of our needs for the convention. The
planner is to report back with the best possible locations.

A motion was made by Carl Ungvarsky and seconded by Rudolph Glogovsky to authorize
the Executive Committee to meet with the convention planner to work out the details. The
Executive Committee will keep the Board of Directors updated on their progress. Motion
carried.

REPORT OF THE DONATIONS COMMITTEE

George Matta made the report of the Donations Committee. All requests were reviewed
and acted upon. A motion was made by George Matta and seconded by Damian Nasta to
accept the recommendations of the Donations Committee as presented. Motion carried.

REPORT OF THE RESOLUTIONS COMMITTEE

General Counsel Gary Matta gave the report of the Resolutions Committee.

A motion was made by Kenneth Arendt and seconded by Regis Brekosky to accept the
Resolutions Committee’s recommendation. Motion carried.

BOARD MEETINGS

The President led a discussion regarding the June and September 2008 Board of Direc-
tors meetings. He stated that he is planning to have the June meeting telephonically on
Saturday, June 28, 2008. The September meeting is planned for Friday, September 26 and
Saturday, September 27, 2008 at the Home Office.

MISCELLANEOUS

George Matta and Gary Matta will meet with Merrill Lynch to review our contract and will
report back to the Board of Directors.

Gary Matta led a discussion regarding professional liability insurance for

General Counsel. The Executive Secretary will look into this matter and will report back
to the Board of Directors.

The President led a discussion regarding a letter he wrote to the Slovak Catholic Federa-
tion.

A motion was made by Carl Ungvarsky and seconded by Joseph Minarovich to accept the
Resolution concerning Section 7.05 (e) of the Bylaws.. Motion carried.

PAYMENT OF BILLS ASSOCIATED WITH THE ANNUAL BOARD MEETING
A motion was made by Henry Hassay and seconded by George Matta to pay all the bills
associated with the meeting. Motion carried.

ADJOURN

There being no further business to conduct, a motion was made by Henry Hassay and
seconded by Joseph Minarovich to adjourn.  Motion carried. The President closed the
meeting with prayer.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Andrew M. Rajec
National President
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2008 International Golf Tournament August 2008

i So Close, but yet So Far
This year's golf tournament was held Saturday and Sunday, from that Hole in One!
July 12 - 13, at Tam O'Shanter Golf Course in Canton, OH.
Through the generosity of our social sponsors, a hospitality
room allowed the golfers to mingle with their out-of-town

friends before the competition began on Friday night.

Phil Smith, Bill Quinn, Lou
Falbo, and Don Bolby

The beautiful weather on Saturday allowed the golfers to
play their best on the Dales course. The drizzle Sunday
morning blew over for a beautiful afternoon drive home. The
results of the tournament are posted at www.fcsu.com and
are listed on another page of this issue.

The golfers enjoyed a shotgun start both Saturday and
Sunday. Through the generosity of one of our sponsors,
Theresa Hutchinson of the BPU Investment Group, a hole-in-
one contest occurred both days. On Saturday, one shot was
within 2 feet of the hole and on Sunday, a golfer hit the pin.
The $7500 cash prize was within grasp.

Saturday night, National Chaplain, Fr. Tom Nasta, celebrated
Mass at the Courtyard Marriott hotel. Afterwards, a tasty A
buffet dinner and a hilarious Murder Mystery took place. The Hoping to win the big money are Paul Adzema,
lucky winner received a radio/cooler combo and a $25 gift Len and Ray Gmerek, and George Smith
card to Applebee’s.

0!

il

il INSON
THERESA HUTCHI!
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After the golfers finished their round on Sunday, a picnic
was held in the Pavilion at the Hills course of Tam O'Shanter.
Golfers had the opportunity o socialize with each other
before heading back home. [}

National President Rajec
and National Secretary
Arendt attended the
Saturday night banquet.

Anne Mitro, Mary Jane Firment,
Janice Jacobelli, and Cathy Szabo

\

Paul Gbur, Longest Putt on Saturday, with his
Picnic Combo Prize and National Fraternal
Activities Director, Susan Ondrejco

50/50 Winner — Frank Miscovich

Skins Winners

Saturday Sunday
Cathy Szabo — 2 skins Janice Jacobelli — 8 skins
Janice Jacobelli — 7 skins David Garver — Birdie #4
Don Olenick — Birdie #6 Gene Krenicky — Birdie #13
Lou Falbo — Birdie #16 Bill Quinn — Birdie #16
Kevin Firment — Birdie #18
Skill Prize Winners
Saturday Sunday
Longest Putt — Paul Gbur Closest to the Pin — Frank Miscovich Who did it — London Marriott, a Hotel Heiress, The

Longest Drive — Rich Putka Volunteer, the Hapless Volunteer, or Judge Jerry
Lawless, the Judge?
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2008 International Golf Tournament Results
. . SAT SAT SUN SUN FINAL
Last First Division | HDCP GROSS | TOTAL | GROSS | TOTAL | SCORE PLACE AMT
Plavcan Robert 65+ 19 79 60 80 61 121 First $160.00
Zedo Ed 65+ 38 99 61 99 61 122 Second $130.00
Brekosky | Larry 65+ 21 84 63 85 64 127 Third & Fourth $95.00
Kavulic John 65+ 26 90 64 89 63 127 Third & Fourth $95.00
Olenick Joe 65+ 29 95 66 92 63 129 q
Gbur Paul 65+ 23 86 63 92 69 132 )
Garver David 65+ 21 90 69 84 63 132 \
Albrecht Mike 65+ 35 101 66 104 69 135
Brekosky | James 65+ 16 82 66 85 69 135
Gmerek Leonard 65+ 24 94 70 89 65 135
Krenicky Eugene 65+ 18 92 74 82 64 138
Olenick Don 65+ 18 86 68 89 71 139
Gmerek Ray 65+ 18 91 73 88 70 143
Putka Richard 65+ 15 87 72 87 72 144
Firment George 65+ 21 96 75 91 70 145
Vargo Stephen 65+ 17 85 68 95 78 146
Alesius Ed 65+ 20 93 73 95 75 148
Brekosky | Regis 65+ 41 107 66 124 83 149
Matula Steve 65+ 31 106 75 110 79 154
Ulishney Alfred 65+ 19 96 77 101 82 159
Falbo Lou A 12 73 61 77 65 126 First $174.00
Hudec Bob A 11 77 66 75 64 130 Second $143.00
Nemcheck | Mike A 19 81 62 90 71 133 Third $118.00
Firment Kevin A 3 71 68 70 67 135 Fourth $93.00
Piper Rick A 17 85 68 85 68 136
Yokopenic | Jim A 18 86 68 88 70 138
Collins Jim A 19 85 66 93 74 140
Groner Rusty A 17 87 70 87 70 140
Brekosky | Robert A 16 84 68 89 73 141
Yokopenic | Steve A 9 78 69 81 72 141
Menich Tony A 6 77 71 76 70 141
Szabo Jim A 10 80 70 84 74 144
Quinn Patrick A 9 77 68 86 77 145
Lako Raymond A 12 85 73 85 73 146
Barron Joe A 18 92 74 91 73 147
Torok Gene A 17 94 77 93 76 153
Bolby Don A 8 82 74 88 80 154
Quinn Bill A 12 91 79 88 76 155
Yokopenic | Richard A 10 87 77 92 82 159
Harr Scott A 12 79 67 DNF
Metarko John A 12 85 73 DNF
Halula Barry A 16 93 77 DNF
Collins Greg B 31 91 60 99 68 128 First $171.00
Plavcan Larry B 23 85 62 91 68 130 Second $143.00
Ferrance Jerome B 34 101 67 98 64 131 Third $118.00
Burkhart Joe B 47 114 67 113 66 133
Collins Dave B 22 90 68 94 72 140
Smith George B 37 105 68 110 73 141
Tokarsky | John B 21 91 70 92 71 141
Shank Clarence B 26 98 72 95 69 141
Nasta Damian B 48 122 74 116 68 142
Bischak Frank B 41 116 75 108 67 142
Nasta Fr. Tom B 42 110 68 118 76 144
Brekosky | David B 23 93 70 97 74 144
Johnston Derek B 32 105 73 103 71 144
Mitro Milos B 23 103 80 90 67 147
Ferrance George B 28 98 70 106 78 148
Johnston | Lynn B 24 97 73 99 75 148
Vargo Dan B 26 100 74 101 75 149
Lako Mike B 31 116 85 112 81 166
Miscovich | Frank CAL CAL 78 72 79 73 145 First $107.00
Felus Bruno CAL CAL 88 74 90 74 148 Second $85.00
Miller Roy CAL CAL 87 76 84 73 149
Smith Philip CAL CAL 104 76 98 76 152
Columbus | Mike CAL CAL 128 77 124 76 153
Adzema Paul CAL CAL 99 78 96 75 153
Guarino John CAL CAL 98 79 92 74 153
Malosky Robert CAL CAL 102 79 DNF
Mitro Anne W 52 117 65 121 69 134 First $96.00
Firment Mary W 32 105 73 103 71 144
Jacobelli Janice w 16 90 74 86 70 144
Szabo Cathy W 32 102 70 114 82 152
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Desert Plane Crash
The Situation
It is approximately 10 AM on August 15. You have just crash landed in the Sonora Desert in the southwestern

United States. The twin engine plane, containing the bodies of the pilot and co-pilot, has completely burned.
Only the air frame remains. None of the rest of you have been injured.

uoneonpy AI9A0981J 900T O |

The pilot was unable to notify anyone of your position before the crash. He did tell your group before impact
that were 70 miles south-southwest from a mining camp. It is the nearest habitation. He also informed you . ‘
that you were approximately 65 miles off the course that was filed in the Flight Plan. Flashlight (4 battery size)
Jack Knife

Sectional air map of the area

The immediate area is quite flat and, except for an occasional barrel and saguaro cactus, appears rather
barren. The last weather report indicated the temperature would reach 110°. You are dressed in light-weight
clothing - short sleeve shirt, pants, socks, and street shoes. Everyone has a handkerchief. Collectively, your
pockets contain $2.83 in change, $85.00 in bills, and a ball point pen. Magnetic compass

Plastic raincoat (large size)

C ss kit with
Your Task ompress kit with gauze

Before the plane caught fire, your group salvaged the 15 items listed to the right of this box. Your task is to 0.45 caliber pistol (loaded)
rank these items according to their importance to your survival. Start with 1" the most important, to “15" the | Parachute (red and white)
least important. Send your rankings to the address shown below. The ranking that matches the closest to the Bottle of salt tablets (1000)

Survival Expert will win a prize!
1 quart of water per person

You may assume you are the actual people in the situation and all the items are in good and working condition. A book entitled, Edible Animals
w “a¥ " ; Tl .. LW w of the Desert
Mzil Space - e | — A pair of sunglasses per person

0 O 2 quarts of Vodka

1 top coat per person

A cosmetic mirror

Challenge Space
Have Some Fun With Your 411

What's in a number? A lot, apparently! Take
our phone number challenge and see how your
seven digits add up.

Ao o T Whaf fo dO:
1. Multiply the first three digits of your

hone number (not your area code) b
p Y Y

DeAar s¢s AN OMD#2 = 80

“MVPRE 7o
o g 2. Add 1.
~ HPANMIC You [Fort AUARD I 6 .

&3 ME Einsr PUSE 1y s 3. Multiply by 250.

DTS st cocos 4. Add the number formed by the last four
—— = digits of your phone number.

9 your p
We are using our bags for beach things and the other one is for ' ALREIDY USep my 2~ 1 -digi i
our hermit crab when we take him on trips. We also used the money MY clomiee 4!)\.],) o léb Forl B. Add fhaf fOMr dlglf V\(AWIber agall’l.
we won for college. S TR S Rst e 6. Subtract 250.
S My u'\,,"izvf‘/",,;y'&?\;/v~. eoni g .
Sincerely, e C(SA MARwy K in n.t_’,f,(\/,.“ na 7 DlVlde bg 2
WiHEA | STNen Ouenwicisr
Maura & Rosennn WITH THeM I Us€ Tiae What number did you get?
- ) t 2T % BUy Mung€ RAVoys [0 e
e U R« /"{gi”,*}ﬁ—yk“‘$ !
)
f TITAMIC Yo . .
( _ - o Send your ideas, letters etc. to: UR_Space.jrs
e T 234 Ilion St.
Pgh., PA 15207
sueo99@yahoo.com




JEDNOTA, WEDNESDAY, AUGUST 6, 2008

MAY 2008 TREASURER’S REPORT
PREPARED BY GEORGE F. MATTA
NATIONAL TREASURER

MERRILL LYNCH
AA2/AA BANK OF AMERICA

PREFERRED 820 25.00 820 500K
CALLABLE 5-01-13
A3/A+ PRUDENTIAL FIN 6.00 05-15-19 100.00 6.00 300K
CALLABLE 5-15-10
AA2/AA  PRINCIPAL LIFE 6.00 06-15-18 100.00 6.00 300K
CALLABLE 6-15-10
FERRIS BAKERWATTS
AA-/AA3 MORGAN STANLEY
STEP-UP 6.00 04-14-23 100.00 6.00 500K

CALLABLE 6-14-11 AT 6.00 — CALLABLE 6-14-14 AT 6.25
CALLABLE 6-14-17 AT 6.50 — CALLABLE 6-14-20 AT 6.75
CALLABLE 06-14-23 AT 7.00 —THIS ISAT LEAST A 3YR CALL PROTECTION

SMITH BARNEY

A2/A- MFG & TRADERS BANK 5.585 12-28-20 92.65 6.45 300K
NON CALL

Al/A PNC BANK 6.875 04-01-18 105.53 6.10 500K
NON CALL

Aa3/ cO PASS BANK 640 10-01-17 98.7 6.579

300K
NON CALL

A2/a ESTEE LAUDER 5.55 05-15-17 100.00 5.55 400K
NON CALL

BPU INVESTMENT

Aa2/AA- WACHOVIA

SECURITIES 5.60 03-15-16 99.25 5.72 500K

NON CALL

WACHOVIA SECURITIES

AA3/AA- MORGAN STANLEY-

STEP-UP 6.00 5-19-23 100.00 6.00 500K
CALLABLE 5-19-11 @ 6.00 CALLABLE 5-19-14 @ 6.25
CALLABLE 5-19-17 @ 6.50 CALLABLE 5-19-20 @ 6.50
CALLABLE 5-19-23 @ 7.00

Al/A COMPASS BANK 640 10-01-17 99.27 6.504 300K

NON CALL
o306 630 %

Allentown Parish to Hold
“Dinner Meat Bingo’

The St. John the Baptist Slovak Catholic Church is sponsoring a “Dinner Meat Bingo”
on Sunday, August 17, 2008, in the church social hall, 924 North Front Street, Allentown,
Pennsylvania. Doors open at 12:00 noon, bingo starts at 1:00 p.m. Donation is $15.00 for
25 games plus specials. For information call Bill Drost at 610/432-3505 or Helen Fiala at
610/434-8614. Refreshments will be available.

O O, 0
0’0 0‘0 0’0

The Annual Midwest Slovak
Pastoral Seminar

The Slovak Catholic Federation will sponsor its annual Midwest Slovak Pastoral Seminar
on Sunday, September 28, 2008, at the Sisters of St. Casimir Motherhouse, 2601 West
Marquette Road, Chicago, lllinois.

Susan Marcinkus will present a 45 minute DVD on Slovakia. After the showing of “Pictures
of the Old Country”, a question and answer session will be held. The seminar will begin at
1:00 p.m. At 1:45 p.m. Geraldine Hletko will welcome the participants and introduce the
speaker. A buffet luncheon will be served at 3:00 p.m.

The offering for this event is $15.00 in advance and $20.00 at the door. Prepaid registra-
tion can be arranged through John Jurcenko at 773/763-0810 no later than September 17,
2008. For further information, call Geraldine Hletko at 708/387-7812.

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT!
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Jednota, Inc and Subsidiaries
Consolidated Balance Sheets
Demember 31, 2007 and 2006

ASSETS

Current Assets

Cash $ 79313 $ 236,434
Accounts Receivable 52,620 14,455
Prepaid Taxes 25.236 12,287
Total Current Assets 157,169 263,176
Investment
FCSU Branch Agreement at
Market Value _ 101,537 _ 166,551
Property, Plant and Equipment
Land 162,000 162,000
Land Improvements 73,554 73,554
Building 2,846,326 2,846,326
Leasehold Improvements 385.032 249,515
3,466,912 3,331,395
Less Accumulated Depreciation (1,355.067) (1.227.994)
Property and Equipment - Net 2,111 845 2,103.401
Total Assets $2.370.551 $ 2,533,128

DISTRICT ANNOUNCEMENTS

REV. STEPHEN FURDEK DISTRICT-CLEVELAND, OHIO

The Rev. Stephen Furdek District will hold a meeting on Sunday, August 17, 2008, at 1:00
p.m. at the Saint Charles Parish Activity Center, 15891 Ridge Road, Parma, Ohio.

National Vice President Andrew Harcar will conduct the Ohio Seminar in conjunction with
the District meeting. Please contact Linda Hanko at 330/706-0151 or email her at lhanko@
neo.rr.com and give her the number of members from your branch who will be attending
this event. We encourage all branch members to attend this meeting and seminar and learn
more about the First Catholic Slovak Union and its products.

Linda M. Hanko, Secretary/Treasurer

GEORGE ONDA DISTRICT-WESTMORELAND COUNTY, PENNSYLVANIA
The George Onda District will hold its Annual Meeting on Sunday, September 21, 2008,
at 2:00 p.m. in the formation room of Saint Florian Roman Catholic Church, United, Penn-
sylvania. Please note that this meeting is being held at an earlier date to give us more time
to organize and advertise our annual Stedry Vecer. Representatives of each branch are
requested to attend.
Linda L. Gonta, Secretary

REV. MATTHEW JANKOLA DISTRICT-BRIDGEPORT, CONNECTICUT
The Rev. Matthew Jankola District will hold its Annual Meeting on Sunday, September 14,
2008, at 11:00 a.m. at SS. Cyril and Methodius Church Hall, now called “The Rev. Matthew
Jankola Hall, 79 Church Street, Bridgeport, Connecticut. The election of District officers will
be held at this meeting. Members of the various branches are encouraged to attend this
Annual Meeting.
Jacqueline Zack, Secretary

SS. CYRIL AND METHODIUS DISTRICT-LACKAWANNA & LUZERNE COUNTIES, PENN-
SYLVANIA, AND BROOME COUNTY, NEW YORK

The SS. Cyril and Methodius District will hold its Annual Summer Picnic on Sunday, Sep-
tember 14, 2008, from 10:30 a.m. to dusk at McDade Park, Scranton, Pennsylvania.

The event will begin with a continental breakfast sponsored by Branch 382 of Scranton
and Branch 166 of Binghamton. A catered lunch featuring Slovak foods will be served at
12:45 p.m. Hamburgers and hot dogs will be grilled to order in the afternoon. Snacks will be
available throughout the afternoon until the end of the picnic at dusk.

Admission is $12.00 for adults and $6.00 for children under 10 years of age. Reservations
are required. To make reservations, contact District 17 Fraternal Activities Director Elizabeth
Slovenkai at 570/344-3854 before Friday, September 5, 2008.

Members and friends of the FCSU are cordially invited.

Elizabeth M. Slovenkai
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14 deti zoskupenych z nasej farnosti pocas Prvého prijimania v kostole sv. Jana
Nepomuckého v New York City.

JEDNOTA, STREDA, 6. AUGUST, 2008

Benedikt XVI. mladym

PokraCovanie zo str. 24

nich.”Viem, Ze ste tu nielen ti, ktori aktivne prezivaju svoju vieru, ale aj mnohi hl'adajici
a ti, ktori ste dokonca na okraji farnosti, ¢i spolocnosti. Chcem vam povedat’, ze farnosti
sa mozu stat’ vasim domovom. Nikto nie je niteny stat’ mimo.”- povedal doslova papez.
Pozdrav poslal i tym, ktori nem6zu byt na Barangaroo- chorym- telesne i dusevne, ba do-
konca i tym, ktori su vo véizeni alebo sa odcudzili Cirkvi. Tieto slova sa stretli s mohutnym
ohlasom mladych. Papez sa dotkol aj otazok spojenych s ochranou prirody. S mladymi put-
nikmi sa podelil o svoje zazitky z letu do Australie, ktory bol sice namahavy, no umoznil
mu obdivovat’ krasu stvorenstva, na vrchole ktorého stoji ¢lovek. Ten ma podl'a papeza
ulohu a povinnost’ starat’ sa o zverené stvorenstvo. Papez zaroven mladych varoval pred
falo$nymi prorokmi, ktori st nositel'mi myslienok relativizmu a sekularizmu. “Snazia sa
vas presvedcit’, ze objektivna pravda neexistuje a ze Cirkev a nabozensky zivot patria iba
do stkromného zivota. Tato cesta nevedie k Stastiu a slobode, ale naopak k otroctvu.”-
povedal Benedikt XVI. Svet je podla papeza unaveny egoizmom, nezdujmom a neuctou
voci zivotu. “Prave naopak, je potrebné vase svedectvo o ucte voci zivotu, budovanie
spolocenstiev a solidarnost’. To je ovocie Ducha Svétého, ktorého ste svedkami.”- povedal
na zaver svojho tivodného prihovoru Benedikt X VI.

Slovak Self-Taught
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Miselka Vida, najmladsia ¢lenka Spolku

€ Magnalene Joob.
sv. Stefana IKSJ.

Nechajte malickych prist’
ku mne...

“Nechajte malickych prist’ ku mne, lebo ich je Kral’ovstvo Nebeské...’

4

V Slovenskom kostole sv. Jana Nepomuckého v New Yorku v mesiaci maji sa uskutocnilo
niekol’ko radostnych podujati. V prvom rade to bolo v nedel'u 11. maja 2008 Prvé svété
prijimanie, ku ktorému pristupilo 14 deti nasej farnosti. Medzi prvoprijimajacimi detmi
bola aj nasa najmladsia ¢lenka Spolku sv. Stefana ¢. 716 Prvej Katolickej Slovenskej Jed-
noty Miselka Vida. V tato sviatocnt nedel'u o 11. hodine predpoludnim do vyzdobeného
chrdmu vchadzali deti za doprovodu krasnej piesne “Prijmi Matka v naru¢ dietky ,éo Ti
prisli pred oltar...” Vdaka patri predovsetkym nasmu fararovi Martinovi Svitafiovi a ot-
covi Stefanovi Chanasovi, ktory deti uz od januara tohto roku pripravoval na tito radostnt
udalost’. Nie jedni rodicia, stari rodicia a krstni rodi¢ia vyronili slzy radosti.

Druhou peknou udalost’'ou, ktora sa odohrala v nasej farnosti bola oslava narodenin nasej
najstarSej farnicky Magnalene Joob, ktora sa eSte vd’aka Bohu tesi dobrému zdraviu. Po-
chédza z Liptova a bola organizovana v réznych slovenskych spolkoch ako je RuZencovy
spolok a Zenska jednota.

Henrieta Daitova

By Slavo Moravek
Easy Expressions
English Slovak Pronunciation
Yes Ano, hej Ano, hey)
No Nie (nYYe)
Yes, sir Ano, prosim (Ano, proseem)
Are you Slovak? Ste Slovak? (stYe slovAK)

Are you Slovak?

Ste Slovenka?

(stYe slovenka)

Do you speak English? Hovorite anglicky? (hovoreet Ye anglitski)
Do you speak Slovak? Hovorite slovensky?  (hovoreet Ye slovenski)
Alittle Malo (mAlo)
Very well vel'mi dobre (velYmi dobre)
Do you understand? Rozumiete? (rozum Yet Ye)
I do not understand Nerozumiem (nYerozum Yem)
What do you want? Co cheete? (cho Xtset Ye)
Nothing Ni¢ (nYich)
Give me- Dajte mi- (daYtYe mi-)
Give me some bread Dajte mi chleba (daYtYe mi X1Yeba)
Give me some water Dajte mi vody (da YtYe mi voda)
Give me something to eat Dajte mi jest’ (daYtYe mi YestY)
What did you say? Co hovorite? (cho hovoreet Ye)
What did you say? (formal) Co ste hovorili? (cho stYe hovorili)
How do you do? Ako sa mate? (Ako sa mAttYe)
How are you? Ako sa mate (Akosa MatYe)
Who? What Kto? Co? (kto cho)
I am glad of it Tesi ma to (tYeshee ma to)
Sir! Pane! (panYe)
It is a pity To je skoda (toYe shkoda)

To be continued

Slovensko za dva roky
zbohatlo o viac ako 21 %

Bratislava (TASR) - Slovenska koruna od 4. jala 2006 doteraz, teda pocas dvoch rokov
pdsobenia sucasnej vlady, posilnila o viac ako 21 %. Z urovne takmer 38.50 SKK/EUR
sa jej kurz dostal na dne$nych par halierov nad 30 SKK/EUR. Povedal predseda vlady SR
Robert Fico na margo oficialneho vyhlasenia 8. jula konverzného kurzu slovenskej koruny
voci euru v Bruseli.

,Je neodskriepitelnym faktom, ze za dva roky sa vlade SR a jej politikdm v oblasti
hospodarstva, financii, rozpoctu, dani, dotacii cien, podpory investicii a v d’alSich eko-
nomickych oblastiach podarilo dosiahnut’ zhodnotenie alebo zbohatnutie Slovenska o viac
ako 21 percent,” spresnil premiér.

Konverznym kurzom sa podla jeho slov uz navzdy bude prepocitavat hodnota nasej
meny - slovenskej koruny na spolo¢nt eurépsku menu euro a nielen od 1. januara, ale
kedykol'vek v buducnosti cenny majetok a zavizky, ak budu este vedené v slovenskych
korunéch, budu preratavané tymto konverznym kurzom.
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Rozvodovost’ ma na Slovensku
dlhodobo rastuci trend

Bratislava (TASR) - Vyvoj rozvodovosti na Slovensku ma rastuci trend. Historicky
najvyssi pocet rozvodov bol zatial’ v roku 2006 (12,716). V roku 2007 pocet rozvodov
mierne klesol na 12,174. Vyplyva to z Informativnej spravy Statistického uradu (SU) SR.
Udaje naznacuju, ze prudké zvysenie v roku 2006 bolo extrémom, nie nadpriemernym
zrychlenim trendu zvySovania rozvodovosti. ,,Zavaznym faktom je, Ze dochadza k rastu
poctu konani ukoncenych rozvodom. Kym v roku 1993 skoncilo rozvodom necelych 74
percent konani, v roku 2007 to bolo az 93 percent,” informovala Zuzana Podmanicka z
odboru $tatistiky obyvatel'stva SU SR na tlacovej besede v Bratislave.

Podmanicka upozornila na d’alsi trend, ktorym je posun rozvodov do vysSicho veku.
»Stipaju rozvody u manzelstiev s dlh§im trvanim. Rozvody po 25 rokoch trvania
manzelstva vzrastli za poslednych 15 rokov takmer $tvornasobne.* Vysoky pocet rozvodov
sa premieta i do ostatnych suvisiacich ukazovatel'ov. Hruba miera rozvodovosti vzrastla na
2.3 percenta. V roku 2007 bol najvyssi pocet rozvadzajucich sa vo vekovej skupine 30-34-
ro¢nych muzov (21 percent) i zien (24 percent), potom nasleduje skupina 35-39-ro¢nych.
Priciny rozvodov su podl'a Podmanickej rozne, ale prevlada prevazne rozdielnost’ povah,
nazorov, zaujmov, ale aj alkoholizmus a nevera.
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Euro pride na Slovensko
1. januara 2009

Pokracovanie zo str. 24

jej meny dvakrat. Prislusnd narodnd mena sa pritom musi pohybovat v roz-
pati 15 % okolo oficidlne stanoveného stredového kurzu, tzv. centralnej parity.
Slovenska koruna vstiipila do ERM II v novembri 2005 s paritou na Grovni 38.455 SKK/
EUR. Sustavné posiliiovanie slovenskej meny vSak napokon v marci minulého roka pod-
nietiloprviizmenucentralnej parity, ktorarevalvovalao 8.5%natroven35.4424 SKK/EUR.
Posun koruny na stale silnejsie hodnoty sa v§ak nezastavil a vyrazne sa zrychlil v m4ji tohto
rokapo tom, ako Europskakomisia (EK) kladne zhodnotila pripravenost’ Slovenskana vstup
do eurozoény v planovanom termine 1. januara 2009. Vo chvili, ked’ sa kurz slovenskej meny
tesne priblizil spodnej hranici povoleného pasma pohybu 30.126 SKK/EUR, doslo 28. maja
k druhej revalvacii stredového kurzu v mechanizme ERM II prave na tuto spodnu urover.
Pocas pobytu v mechanizme ERM II nerealizovala dve zmeny eSte doteraz ziadna zo
suCasnych 15 ¢lenskych krajin eurozony. VicSina z nich svoj stredovy kurz nemenila vo-
bec, k jednej zmene pristipilo len Irsko a Grécko. S korunou sa bude do konca tohto roka
aj nad’alej obchodovat. S bliziacim sa koncom roka by sa mal aj trhovy kurz stale viac
priblizovat’ k hodnote 30.1260 EUR/SKK
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Nikto nespaja narody Europy
tak ako Maria

PokraGovanie zo str. 24

V sobotu sa tak na Mariinom visku zlialo v jednu rodinu tristotisic a v nedel’'u vyse pol
milidéna putnikov. ,,Prichadzaji hl'adat’ pomoc a ochranu Panny Marie, ktora eSte nikoho
nesklamala,” vnima dianie levoc¢sky dekan Frantisek Dlugos.

Ta tohtoro¢na pripominala jednak muZov z minulosti: 130. vyrocie narodenia bisku-
pa Vojtassaka a 70 rokov od smrti spisského profesora knaza Jana Carnogurského. No
pozornost’ pritiahli aj osobnosti dneska: fatimsky biskup Antonio Marto a viedensky arci-
biskup kardinal Christoph Schonborn. Biskup Marto sa zacastnil na programe fatimskej
soboty: jeden desiatok ruzenca sa pomodlil dokonca v portugalCine, sluzil svita omsu a
vecer sa modlil aj s mladymi. ,,Velké mnozstvo I'udu sa prislo povzbudit’ vo viere skrze
Mariu. V dnesnej dobe, ked’ sme bombardovani kritickymi a neprajnymi vyjadreniami
proti Cirkvi a proti krestanskym hodnotam, je to vel'mi dolezité,” povzbudil veriacich
biskup FrantiSek Tondra. ,,Boh méze oslovovat’ ¢loveka viditelne — ako oslovil Mariu
anjel Gabriel, alebo vnitornym osvietenim — ako v pripade Alzbety, dodava.

Duchovnym vrcholom bola nedel'na slavnostna svita omsa. Nezvycajnd, ked’ze ju sluzil
viedensky kardinal s lamanou slovencinou, s latinskou prefaciou, kanonom a OtenaSom
a prihovorom v nemcine.

,,Vsetci sme raz boli v lone svojej matky. Dnes mozeme d’akovat’ v§etkym nasim mat-
kam, ze povedali ano,” vyzyval otec kardinal a matky postavil do radu najvyznamnejsich
0s0b hned’ za Mariou. ,,No modlit’ sa mame aj za iné zeny. Tie, ktoré nemali tol’ko odvahy.
V Eurépe je ich vel’a a je to vel'mi bolestna rana. No Kristus neodsudzuje ziadnu z nich. Je
pripraveny odpustit’, ked’ poprosi o odpustenie. Mame nie sudit’ a odsudzovat’, ale mudro
a prakticky pomahat’.

Ked’ putnici schadzali z Marianskej hory, rezonovali v nich myslienky ako velka vyzva:
,»Nikto nespaja narody Eurdpy tak ako Maria, pretoze prinasa Jezisa ku vSetkym. Prosme
ju teda o pomoc, aby Eurdpa mala odvahu povedat’ zivotu a jeho ochrane svoje velké
ano.*

JANA VIZNEROVA, Katolicke noviny

Kvapka pre dusu

»Mucenictvo nas spdja so vSetkymi veriacimi v Krista, tak na Vychode, ako aj na
Zapade, s ktorymi eSte stile ocakdvame plné cirkevné spolocenstvo.*
JAN PAVOLII.

Do Cinskej metropoly pojde
najmensia slovenska vyprava
v historii letnych olympiad

Bratislava (TASR) - Na Hrach XXIX. olympiady v Pekingu (8.-24. augusta) sa pred-
stavi 56 slovenskych Sportovcov. Nominacia na OH 2008 dostala definitivihu podobu
na sobotnajSom XXXV. Valnom zhromazdeni Slovenského olympijského vyboru v
bratislavskom hoteli Holiday Inn. Po zasadnuti exekutivy SOV malo ucast’ v Pekingu
istu 49 $portovcov, ktori do bodky splnili vSetky kritéria. Valné zhromazdenie schvalilo
v piatich pripadoch vynimky z plnenia nominac¢nych kritérii SOV. Do Pekingu tak po-
cestuju aj plavec Cubos Krizko a kvarteto atlétov Zuzana Tomas, Miriam Bobkova, Pe-
ter Horak, Miloslav Konopka. V Cine nebudi chybat’ ani tenisti Daniela Hantuchové s
Dominikom Hrbatym, hoci nesplnili podmienku preukazania dvoch dopingovych kon-
trol.

Do ¢inskej metropoly pdjde najmensia slovenska vyprava v historii letnych olympiad,
¢o sposobil najma totalny neuspech na poli kolektivnych Sportov. Pred Styrmi rokmi v
Aténach reprezentovalo 65 Sportovcov spod Tatier. Na OH 2000 v Sydney vyslalo Slov-
ensko 112 Sportovcov a na letnej olympijskej premiére v Atlante v roku 1996 reprezen-
tovalo 71 pretekarov. Najpocetnejsiu Cast’ vypravy v Pekingu budu tvorit’ atléti (17), po
nich nasleduju kanoisti (12 - rychlostni 7 + vodny slalom 5). Po prvy raz v historii bude
mat’ Slovensko pod piatimi kruhmi svoje zastupenie v bedmintone (Eva Sladekova) a
triatlone (Pavol Simko).

Otcov nahrobny pomnik na cintorine v Cemernom, dnes
Vranov nad Topfou. V pozadi Aninka a Pavol Bindas.

Spomienka na otca

Pamitam na to davnodévne aprilové rano,
Na otcov mocny stisk mojej mladej ruky,
Ked ma privinul k svojej hrudi a povedal:
Nezial’ synku, ved’ ja sa vratim v piatom roku,
bud’ dobry, poslichaj svoju starostlivi mamku.
Sadnul na vlak, bolestne zavolal zbohom
a odiSiel do Nového sveta za miksim chlebom
a slzy rosili stara zem pod slovenskym nebom.

Pat’ rokov minuli i d’al$ie k nim pribudli,
otec sa nevratil, len domov odkazal:
Nie ja tam, ale vy tu zit' v pokoji a mieri,
pokial’ svet neohlusi Eur6pa hori.

Vitajte! Zeno, deti v dobrej zemi slobody,
snad’ da Boh, Ze sa eSte domov vratime,
az minie zloba a za st6l nova nadej sadne.

Matka po domove tuzila, navratu sa nedozila,
svojet, dom a Grodné polia viac nespatrila,
mrcha choroba jej nadejny zivot zmarnila.

Otec odisiel, do lona rodiny viac sa nevratil,
tam v jeho domovine osud zivot mu skratil.
HTa, aka to zivota nevyspytatel'na ironia
matka tu a otec tam uz dlhé roky prachnivia.

Krajan mdj, pohl'adni na otcov hrobny pomnik
a pod nim na symbol s javorovym listom,
bo tam odpociva v tvrdej zemi rodnej hrudy
Tvoj navrateny brat z d’alekej Kanady.
Stefan Hreha
Montréal 2008
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Slovenska bryndza je
zapisana do registra vedeného
Europskou komisiou (EK)

Bratislava (TASR) — Slovenska bryndza je tak uZ tretim vyrobkom s chranenym ze-
mepisnym oznaCenim na Slovensku. Uradne sa proces registracie zavfsil, ked' 17. jula
bolo vo vestniku EU zverejnené nariadenie Komisie (ES) ¢. 676/2008 zo 16. jula 2008,
ktorym sa do Registra chrdnenych oznaceni pdvodu a chranenych zemepisnych oznaceni
zapisuju urcité nazvy a medzi nimi i slovenska bryndza. Nariadenie nadobudne t¢innost’
dvadsiatym diiom po jeho uverejneni.

Prihlasovatel'om typicky slovenského vyrobku o zapis zemepisného oznacenia bol Cech
bryndziarov este v roku 2004 - ziadost’ bola v SR podana 16. februara a zapisana 27. aprila
anasledne do evidencie ziadosti EK o ochranu so zemepisnym znacenim 13. oktobra. Slo-
venska bryndza je prirodny biely, jemne roztierateIny zrejuci syr s ojedinelymi krupickami,
vyrobeny tradi¢nym spdsobom mletim vyzretého ovcieho hrudkového syra alebo zmesi
ovcicho a kravského hrudkového syra. Podiel ov¢ieho hrudkového syra je vacsi ako 50
%. Jeho vona a chut’ je lahodn, prijemne kysla po ov€om syre, mierne pikantna a slana.
Ziadost’ o zapis zemepisného oznacenia Slovenska bryndza je tak zalozena na reputacii
vyrobku a tradicii, ako aj na $pecifickej kvalite a vlastnostiach.

O Slovenskej bryndzi sa hovori ako o prvom slovenskom vynaleze, ktorého autorom je
Jan Vagac. Vymyslel ju, ked hl'adal rieSenie, ako konzervovat’ ov¢i syr. Tak vznikla v roku
1787 prva slovenska bryndziarein v Detve. O reputéacii Slovenskej bryndze sved¢i aj jej
vyvoz. Pred 1. svetovou vojnou sa vyrobilo priemerne 3.5 miliéna kg Slovenskej bryndze,
z ¢oho sa viac ako dve tretiny vyviezli mimo zemia Slovenska, najviac do Rakuiska a
Mad’arska.

Dokazom tradicie Slovenskej bryndze je aj jej pouZivanie pri priprave tradi¢nych slo-
venskych Specialit. Specificka kvalita a vlastnosti Slovenskej bryndze su dané jej pripravou
- drvenim a mletim vyzretého ovéieho hrudkového syra alebo zmesi ovc¢icho a kravského
hrudkového syra v jezkovom mlyne a nasledne valcovom mlyne. Informaciu poskytol
Komunikaény odbor Ministerstva pddohospodarstva (MP) SR.
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Do expozicného fondu muzea
pribudlo 60 diel Andyho Warhola

Medzilaborce (TASR) - Zhruba 60 novych diel kral’a pop-artu Andyho Warhola pribudlo
do expozi¢ného fondu miizea nesiiceho meno umelca v Medzilaborciach. Mizeum mo-
derného umenia A. Warhola ich vystavi pri prilezitosti nedozitych 80. narodenin umelca
svetového mena v auguste.

,,Na planovanu inauguraciu diel chceme pozvat’ zberatel'ov tychto diel aj pribuznych z
USA uviedol 11. Jula kurator mazea Martin Cubjak.

Nové obrazy ziskalo mizeum hlavne od Styroch slovenskych podnikatel'ov pdsobiacich
v zahranici, ktori ich zakupili a medzilaboreckej kultarnej institacii prepozicali na dobu
neurcita. ,,V muzeu, ktoré je vedl'a Warholovho rodiska Pittsburghu jednym z dvoch na
svete, tak uz bude 230 origindlov z ateliéru extravagantného umelca. Pribudne nam port-
folio Goetheho, Katedraly v Cologne, Kamuflaze a pod.,* doplnil Cubjak. Andy Warhol sa
narodil 6. augusta. Umelec, ktorého rodi¢ia pochadzali z Mikovej na vychodnom Sloven-
sku, zomrel ako 58-ro¢ny.
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Druha ¢ast’ Diecézneho muzea
v Nitre otvorena

Nitra (TK KBS) — Na slavnost’ sv. Cyrila a Metoda dna 5. Jula 2008 prezident Sloven-
skej republiky Ivan Gasparovi¢, primator mesta Nitry Jozef Dvonc¢ a nitriansky diecézny
biskup Mons. Viliam Judék slavnostne otvorili druhu ¢ast’ Diecézneho mtizea — klenotnicu.
Je v nej inStalovany chramovy poklad Nitrianskej katedraly a Biskupského tradu v Nitre.
Nachadzaju sa tam bohosluzobné sakralne predmety — kalichy, monstrancie, svietniky a
pod., ktoré tak jedineCnym sposobom dotvaraju cely projekt Diecézneho muzea, ktory
osobne inicioval Mons. Viliam Juddk. Diecézne muzeum v Nitre tak poskytuje svojim
navstevnikom popri poznavacich a ndbozenskych informdciach i zazitok umelecky a
kultarny.
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Bratislava je 45. najdrahsSim
mestom sveta

Bratislava (TASR) - Bratislava je 45. najdrah§im mestom na svete. V roku 2007 sa prit-
om umiestnila na 31. mieste. Najdrah§im mestom na svete zostala aj tento rok Moskva.

Ako d’alej informovala konzultacna agentura Mercer, poradie zahfia 143 miest sveta a je
zalozené na porovnani vydavkov na byvanie, dopravu, jedlo, obleCenie a zabavu. Vyskum
sa zameriava na zahrani¢nych zamestnancov a pomaha zamestnavatel'om uréovat’ vysku
platov v prislusnych krajinach.

V Moskve su ndklady na zivot 1.5-krat vyssie ako v New Yorku, ktoré je referencnym
mestom. New York je najdrah§im americkym mestom a zaroven jedinym mestom Severnej
Ameriky, ktoré sa dostalo do prvej patdesiatky. Druhu priecku obsadilo Tokio a na tretej
pozicii sa nachadza Londyn. V prvej desiatke dominuju eurdpske a azijské mesta.
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Financial Times: Fico si uziva
najvyssi hospodarsky rast

Londyn/Bratislava (TASR) - Dva roky po uchopeni moci si slovensky premiér Robert
Fico uziva vladu v krajine, ktora zaznamenava najvyssi hospodarsky rast v Eurdpe a ani
na jeho stranu Smer sa uz v Eurdépskom parlamente nepozeraju cez prsty tak ako predtym.
Konstatoval to 23. jula britsky hospodarsky dennik Financial Times v $pecialnej prilohe
venovanej Slovensku. Ako pripominaju noviny, pred dvoma rokmi, ked’ Fico utvoril
“Cudnt koaliciu s xenofébom a byvalym diktatorom, jeho vitazstvo bolo Eurdpou pri-
jimané s obavami a neistotu pocit'ovali najma ekonomovia a podnikatelia, obavajici sa,
ze pokazi reformy, ktoré zo Slovenska spravili tispesnu krajinu.

Financial Times pripominaju, Ze Fico pocas predvolebnej kampane v roku 2006 od-
mietavo reagoval na vsetky reformy vtedajSiecho premiéra Mikulasa Dzurindu, ktory
zaviedol 19-percentnt rovnu dan, sprivatizoval vacSinu Statnych firiem, zreformoval
zdravotnicky a dochodkovy systém a vyviedol Slovensko z medzinarodnej izolacie, ked’
sa zasluzil o prijatie krajiny do NATO a EU.

Napriek odporu k Dzurindovym reformam sa vSak Fico “uchylil iba k populistickym
heslam proti nepopularnym opatreniam a zastavil vyber malych poplatkov, ktoré ob¢ania
platili za zdravotnu starostlivost’.

Analytik UniCredit Bank Slovakia Viliam Pitoprsty spresnil, ze “vlada sa prezen-
tuje ako l'avicova, bez toho, aby robila nejaké podstatné zmeny... Neurobila ni¢, aby
destabilizovala krajinu alebo pokazila reputdciu Slovenska ako krajiny s dobrym
podnikatel'skym prostredim.”

Nemenovany zahrani¢ny diplomat pre Financial Times dodal, Ze “Fico to uhral skvele.
Je skuto¢ne najlepsim politikom v krajine. Opozicia neexistuje a Fico presadi vsetko, ¢o
navrhne.”

Slovensko ziskalo miesto pri
najexkluzivnejsom europskom stole

Pred desiatimi rokmi bolo Slovensko na “okraji” Eurépy, a hrozilo, ze z eurdpskej
mapy uplne vypadne. Zaostavalo za ambiciéznymi susedmi - Pol'skom, Mad’arskom a
Ceskou republikou, ktori sa ponahl'ali do NATO a Eurépskej unie, zatial’ ¢o “autoritar-
ska” vlada v Bratislave sa orientovala na Moskvu.

Dnes je ale vsetko inak. Slovensko predbehlo svojich susedov. Ako prvé splnilo vsetky
narocné kritéria, takze sa 1. janudra stane clenom eurozony, jedného z najexkluzivnejsich
klubov na svete. Konstatoval v juli britsky hospodarsky dennik Financial Times.

Noviny pripominaju, Ze vlani sa Slovensko stalo ¢lenom Schengenského priestoru a
jeho vychodna hranica je zaroven vonkaj$ou hranicou Eurdpskej tnie.

Co sa tyka ekonomickej situacie, averové kriza, ktora zasiahla Spojené Staty a za-
padnu Eurépu sa Slovenska takmer nedotkla a tunajsi trh s nehnutelnost’ami preziva roz-
mach. Napriek tomu, ze objem uverov stipa, banky maju dostatok likvidity a nemusia si
pozi¢iavat’ na medzinarodnych trhoch.

Pomer tverov ku vkladom je takmer 70 %. Slovaci uz zacinaji skupovat’ domy aj
za hranicami, v susednom Raktisku a v Mad’arsku a developerské spoloc¢nosti buduju
obrovské projekty v Bratislave a v okoli.

Ekonomika krajiny vlani expandovala o 10.4 %. Rychly hospodarsky rast a nizke
mzdy sa stali magnetom pre zahrani¢nych investorov. Tento rok vlada ocakava 2.7
miliardy USD priamych zahrani¢nych investicii. Va¢sina z nich smeruje do vyrob-
nych odvetvi, ako je automobilovy ¢i elektrotechnicky priemysel. Slovensko sa po pri-
chode zahrani¢nych automobiliek stalo z hl'adiska poctu vyrobenych aut na obyvatel'ov
najvacsim producentom na svete.

Vdaka investiciam do vyroby sa krajine dari zvySovat' produktivitu a zniZovat
rozpoCtovy deficit. Pre porovnanie, tri pobaltské §taty, ktoré st z hladiska rozlohy a
poctu obyvatel'ov podobné Slovensku, vyuzili vac¢§inu priamych zahrani¢nych investicii
na vystavbu nehnutelnosti. Tato bublina vSak praskla a dnes ich ekonomiky prudko
spomal’uju.

Aj Slovensko vSak musi ¢elit mnohym vyzvam: hruby domaci produkt (HDP) na
obyvatel'a dosahuje zatial’ len 70 % priemeru HDP v Eurépskej unii. Okrem toho tu e-
xistuju velké regionalne rozdiely medzi rychlo sa rozvijajicou zdpadnou ¢ast’'ou krajiny
a chudobnej$im vychodnym Slovenskom, ktoré trapi vysoka nezamestnanost’.

“Je potrebné zlepsit’ stav ciest a Zelezni¢ni dopravu smerom na vychod,” uviedol
Andreas Tostmann, predseda predstavenstva Volkswagen Slovakia. Aj systém vzdelava-
nia je podla FT prinajlepSom bezvyrazny, ¢o je nebezpecné pre krajinu, ktora uz dlho
nebude moct’ tazit' z toho, ze mé lacnu pracovnu silu. Dennik upozoriuje, Ze turis-
ticky priemysel sa zatial’ nerozvinul natol’ko, aby dokazal tazit' z Vysokych Tatier a
zabezpecit’ vyrazny prilev financii.

Ekonomike krajiny dominuji zahrani¢ni investori, ktori maju pod kontrolou bankovy
sektor, ako aj najdolezitejsie priemyselné odvetvia. Z domacich firiem st najispesnejsie
finan¢né skupiny Penta a J&T.

Slovenska vlada premiéra Roberta Fica zmenila pro-americky kurz predchadzajiceho
kabinetu. Zatial’ ¢o susedné Cesko a Pol’sko, ktoré stihlasili s umiestnenim amerického
protiraketového systému na svojom uzemi s obavami sleduju narastajucu silu Ruska,
Slovensko ostava relativne pokojné v suvislosti s energetickou zavislostou na ruskej
rope a plyne. Sebavedomie Slovenska odraza aj skutocnost’, ze len 15 rokov po ziskani
samostatnosti sa tato mala krajina, ktora ma len 5.4 miliona obyvatel'ov, onedlho pripoji
k eurozone a zasadne k vrcholnému eurdpskemu stolu.

PRAKTIZUJTE FRATERNALIZMUS
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Krdtke sprivy zo Slovenska

Slovensko ma od 8. jula konverzny kurz pre nova menu a vyssi medzinarodny rating.
Obcanov podla analytikov teraz ¢aka Sok z prepocitavania slovenskych korun na eura a
porovnavanie cien s inymi krajinami. Napriklad najlepsie platenym politikom od januara
2009 zmiznu z vyplatnej pasky dve nuly. Uz dnes je jasné, ze slovenski verejni Cinitelia
nepatria v Eurépe medzi najbohatsich, po prepocte na eurd vSak bude rozdiel eSte ocivid-
nejsi. Plat hlavy §tatu sa zmeni z dnesnych 250-tisic kortin na necelych 8-tisic eur. V studii
americkej konzultac¢nej firmy Hay Group, ktora pred dvoma rokmi vyhodnocovala prijmy
trinastich eurdpskych predsedov vlad, skoncil vtedajsi premiér Mikuld$ Dzurinda s prij-
mom 3, 260 eur mesacne na poslednom mieste. NajlepSie zarabajucim predsedom vlady
vtedy bol Tony Blair s mesa¢nym prijmom 22-tisic eur. Sok z prepocitavania korin na eura
postihne podl'a politoléga Petra Horvatha nielen politicku $picku, ale aj beznych ob&anov
anajmé dochodcov. ,,Bude to uvedomenie si, ako vyrazne zaostavame za inymi ¢lenskymi
krajinami EU, hoci sa tu mame relativne dobre,” povedal Horvath.

» Rakiske Specidlne policajné jednotky COBRA v spolupraci so slovenskymi budi do
konca tohto roka zabezpecovat’ prepravu 188 milionov kusov eurobankoviek z Viedne na
Slovensko. Informovali o tom 15. jula minister vnatra SR Robert Kalinak a rakuska mi-
nisterka vnutra Maria Fekterova na spoloc¢nej tlacovej konferencii, ktora sa uskutocnila na
byvalom hrani¢nom priechode Jarovce — Kittsee. Ich hodnota predstavuje priblizne sedem
miliard eur (211 miliard Sk). Skuto¢ni nominalnu hodnotu vsak eurobankovky nadobudnu
az po tom, ako ich vyda Nérodna banka Slovenska.

Spolo¢nost’ Kia Motors Sales Slovensko predala pocas juna tohto roka na trhu v SR 521
vozidiel, ¢o predstavuje 15.3-% medziro¢ny narast. Znacka Kia v tomto mesiaci dosiahla
trhovy podiel 5.80 %, €o je 6. miesto v slovenskom rebricku predaja. Od zaciatku roka
2008 tak Kia zaznamenala podiel 6.05 %. Najpredavanejsim modelom bola aj tento mesiac
Kia cee’d. Uplynuly mesiac sa predalo 266 vozidiel Kia cee’d, ¢o predstavuje 10-% podiel
v niz8ej strednej triede. Druhym najpredavanejsim vozidlom je Kia Rio, ktora zaznamena-
la 176 predanych kusov s 5.6-% podielom v B-segmente. Prvu trojicu uzatvara slovensky
Sportage zo segmentu SUV v poéte 43 predanych vozidiel, ¢o je 15.9-% podiel v C-SUV
segmente. Kia Motors Sales Slovensko, s. 1. 0., je vyhradnym distributorom automobilov
znacky Kia na Slovensku, kde posobi od oktdbra 2005.

Vatra zvrchovanosti vzbikla 17. jula veger aj v $portovom aredli obce Banov v Nit-
rianskom kraji. Zapalil ju predseda vlady SR Robert Fico za pritomnosti ministra vnutra
Roberta Kalinaka. V hustom dazdi sa k pritomnym asi trom stovkam obcanov prihovoril
premiér s odkazom na vynimocnost” historickej udalosti vyhlasenia Deklaracie o zvrchova-
nosti SR. ,,Jej prijatie otvorilo cestu k nasej nezavislosti. Ucta k rozhodujtiicim historickym
udalostiam a osobnostiam patri do vybavy kazdého moderného eurdépskeho naroda. Lebo
iba to je cesta k budovaniu trvalej paméti naroda. Kazda 'ahostajnost’ samych voci sebe, aj
voci vlastnym dejindm a osobnostiam sa nadrodu vypomsti. Musime budovat’ vzt'ah Slova-
kov k historii, k slovenskym historickym osobnostiam®, uviedol Fico. ,,Snazime sa ucas-
tou na takychto podujatiach davat’ jasne najavo nas vztah k slovenskej historii. V takychto
veciach by mali ist’ politici prikladom®, povedal Robert Fico. Den prijatia Deklaracie o
zvrchovanosti SR je na zéklade zdkona z 20. oktobra 1993 pamidtnym diiom. Slovenska
narodna rada schvalila tito deklaraciu v roku 1992 v ramci byvalej Ceskej a Slovenskej
federativnej republiky a vyhldsila niou zvrchovanost’ Slovenskej republiky. Na oslavach
tohto Paméatného dna SR sa kazdoroc¢ne stretavaju ob¢ania pri vatrach, ktoré dostali nazov
Vatry zvrchovanosti.

RekonStrukcia Bratislavského hradu je v plnom prade. Dokoncuju sa buracie prace
a Sachta na vytah, ktory bude spéjat’ zapadnu terasu s priestormi hradu. V severnej Casti
arealu vyrasti povodné objekty ako zdhradny pavilon Oranzérie a budova Zimnej jazdiar-
ne, ktoré zhoreli pri poziari Hradu v roku 1811. Prace na obnove Hradu si vyziadali aj
prestahovanie depozitara Slovenského narodného muzea a jeho expozicii.

Do zavedenia amerického bezvizového rezimu pre Slovensko chyba len pol roka. Vel-
vyslanec Slovenskej republiky vo Washingtone Rastislav Kacer pre dennik PRAVDA vy-
jadril nazor, ze ,,0d januara alebo februara 2009 uz nebude potrebné vybavovat’ viza do
USA*. Pad vizovej bariéry suvisi s usilim Georgea W. Busha zapisat’ sa do pamati I'udi
z vychodnej a strednej Eurdpy ako prezident, pocas éry ktorého toto obmedzenie padne.
Dokazom, ze sa na zmluvach - ktoré umoznia ukonéit’ vizovy rezim - pracuje vo Washing-
tone i v Bratislave je aktudlna navsteva americkych vyjednavacov na Slovensku. Rokujt o
vymene bezpecnostnych informacii medzi oboma Statmi. USA sa zaujimaju o protiteroris-
tické opatrenia a doraz kladu aj na oznamovanie ukradnutych pasov.

»Bohati Slovaci investuji do vinic*“, informoval dennik PRAVDA. Peniaze na velko-
rysé investicie zarobili inde, napriklad v energetike ¢i telekomunikaciach. Vinari sa tak
musia pripravit’ na konkurenciu. Ide o firmy In Vino s hlavnym vinarskym stanom v Mod-
re a firmu Vinidi, ktord ma pddu a zavod v Babe pri Nitre. Ide o investicie za stamiliony
kortn. Novécikovia prinasaju nad¢asové technologie, napriklad sadia vinohrady pomocou
lasera. Sucasne skupuju najlepsich vinarskych majstrov od Malych Karpat az po Tokaj.
Firmu In Vino buduje Igor Ledecky, ktory v deviét'desiatych rokoch pracoval pre jedného
z najbohat$ich muzov v Cechach Petra Kellnera a investi¢nu skupinu PPF. Kapital na vy-
budovanie moderného vinarstva v rozsahu sto miliénov prichadza do d’alsej firmy Vinidi
z0 spolocnosti Fertilagri Trading. T4 zarobila peniaze na obchode so zeleninou. Za vzostu-
pom firmy je rodina Sidalovcov.

Zobrat si na dovolenku do obl'ibenych destinacii euro ako vreckové odporucaju kli-
entom v ostatnych rokoch aj slovenské cestovné kancelarie. Aj ked” v mimoeurdpskych
destinaciach, ako napriklad v Egypte alebo Tunisku, ale aj v Turecku, mal americky dolar
lepsie meno, v ostatnych rokoch sa situacia meni. Aj v tych Statoch si uvedomuju lepsiu
stabilitu eura a prijimaji ho ¢oraz radsej. Pre slovenskych turistov je lepSie si vybrat’ na
dovolenku eura, ak nechct pouzivat’ platobnu kartu, lebo pripadny zvySok penazi si mézu
ponechat’. Odpadne im spétné zamienanie zostatku vreckového a nadobudnu aj zruénost’
s pouzivanim eura.

Slovensko je v hre o vyrobny zavod tretieho najvacsieho svetového vyrobcu LCD pane-
lov AU Optronics. Ten podl'a dostupnych informacii planuje investovat’ v strednej Eurdpe
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a rozhoduje sa medzi Ceskom, Pol'skom a Slovenskom. Ak by sa viak firma rozhodla
investovat’ na Slovensku, i$lo by o druhu najvacsiu investiciu v elektronike hned po ko-
rejskej spolo¢nosti Samsung. Jej velkost’ je odhadovana na viac ako Sest’ miliard korun
(takmer 200 milidnov eur). Zavod by mal zamestnat’ okolo tritisic I'udi. Prvé predpoklady
hovorili o investicii na vychodnom Slovensku, kde je lepsia dostupnost’ pracovne;j sily a
mensie mzdové naklady.

Priblizit’ slovansku kultiru Britom bolo ambiciou festivalu SlavFest, ktory sa konal
cez vikend (19.-20. jala) v anglickom Londyne. V jarmoc¢nej Casti festivalu sa predstavili
I'udovi remeselnici ako napriklad kovaci, prutikari, sklari, vyrobcovia fujar, hrnc¢iari a d’al-
81, ktori zarovenn umoznili navstevnikom vysktsat si to-ktoré remeslo vlastnymi rukami.
Celkovo 100 vystavovatel'ov a umelcov predstavilo svoje umenie v stankoch, na tanecne;j
scéne a podiach. Zaujalo vystiupenie Tulavého divadla, hudobnej formacie Banda, Good
Fancy ¢i tane¢nej skupiny Jumbo dance. K zlatym klincom programu patril koncert najvy-
raznejSej slovenskej jazzovej osobnosti Petra Lipu. Ciganski diabli zasa ocarili obecenstvo
origindlnymi kompoziciami. Akciu, ktora mala za ciel’ prezentovat’ slovansku kultaru a
tradicny sposob zivota britskej verejnosti, Specidlne v Case, ked sa britska kral'ovna Alzbe-
ta II. pripravuje na oficialnu navstevu Slovenska na jesen tohto roku, organizovalo Sloven-
ské centrum v Londyne a NadliN UK.

TASR a slovenské ¢asopisy
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Oslava genialnych a obetavych
bratov zo Soluna

Sviatok slovanskych vierozvestcov svitych Cyrila a Metoda, spolupatronov Europy, si
5. jula pripomenulo celé Slovensko. Kardinal Korec v prihovore na Devine vyzdvihol
genialitu a obetavost’ Cyrila a Metoda. Prezident SR Ivan Gasparovi¢ pred tisicami veri-
acich v Nitre aj na Devine precital telegram, ktory mu pri prilezitosti sviatku slovanskych
vierozvestcov poslal papez Benedikt XVI.

Niekol’kotisic katolickych veriacich sa zi$lo na slavnost’ svétych vierozvestov Cyrila a
Metoda na narodnej puti v Nitre. Hlavnym celebrantom bol emeritny arcibiskup Mons.
Dominik HruSovsky. ,,Dakujem Bohu za (Zasné zdedené bohatstvo, ktoré ma trvali hod-
notu,” povedal v homilii. Dalej hovoril o pokoji, zhode a jednote (podla slov sv. Cypria-
na) ako o hodnotach, ktoré v modlitbe pre nasich predkov i pre nas vyprosoval sv. Cyril.
Arcibiskup Hrusovsky pripomenul, Ze zaciatky nasej kultury boli ,,u Boha a v modlitbe*
a dodal, Ze ,,korene oboch ¢asti nasho kontinentu s hlboko zakorenené v krestanstve®.
Podl’a jeho slov tak, ako si nemozno predstavit’ krestanstvo Zapadu bez sv. Benedikta z
Nursie, tak krestanstvo Vychodu zasa bez svitych Cyrila a Metoda. Pritomnych vyzval,
aby nehl'adali jednotu tam, kde nie je, ale aby sa o fiu usilovali prostrednictvom pokornej
modlitby. Homiliu zakon¢il slovami, ktoré Casto na prvej navsteve Slovenska opakoval
Pavol II: ,,Nebojte sa!*

Stcast'ou Cyrilo-metodskych dni v Nitre bola aj medzinarodna vedecka konferencia na
pdde Univerzity Konstantina Filozofa o kultirnom dediéstve svitych solunskych bratov a
benefi¢ny koncert Vecer 'udi dobrej vole.

Pozdrav od Svitého Otca

Po svitej omsi v Nitre precital prezident SR Ivan Gasparovi¢ telegram, ktory mu pri
prilezitosti sviatku svitych Cyrila a Metoda poslal papez Benedikt XVI. Okrem iného
sa v telegrame piSe: ,,Modlim sa, aby Pan inSpiroval vo vSetkych tuzbu po spolocnosti
zomknutejsej, bratskejsej, venujucej slachetni pozornost’ jej najzranitelnejSim ¢lenom.
Vasej Excelencii i obyvatel'om vasej krajiny vyprosujem ochranu a Bozie pozehnanie.*

Nekonvenénym spdsobom vzdali uctu slovanskym vierozvestcom tucastnici Cyrilo-
metodskej orolskej pute do Nitry. V sobotu rano sa vydali pelotony z HruSovian, Novych
Zamkov a Vel'kych Vozokan do Nitry, kde sa cyklisti stretli s d’al§imi uc¢astnikmi orolskej
cyklopute.

Katolicke noviny

Restauratori uz takmer Styri
roky objavuju krasu unikatnych
fresiek z 15. storo€ia v kostole
Nanebovzatia Panny Marie v
Turni nad Bodvou v okrese
KoSice-okolie. Posledna odborna
sprava historika umenia z
Budapesti potvrdila mimoriadnu
kvalitu malieb porovnatelni s
oltarnymi tabuFovymi mafbami
z obdobia vrcholnej gotiky 15.
storocia. K odhaleniu fresiek
doslo pocas pripravnych faz

na rekonstrukciu kostola.

Objav podnietil investora,
miestny rimskokatolicky farsky
urad uvazovat' o podstatne
velkorysejSej rekonstrukcii.
Umelecko - historicky potencial
ho predurcuje k prezentacii
reprezentativneho suboru
sakralneho umenia tejto

Casti Slovenska eurépskeho
vyznamu. Objavny prieskum
urobili restauratori Peter
Gombo$ a Lubomir Cap. Na
snimke architekt Jan Krcho
poc¢as dokumentaénych prac pri
freskach 16. jula 2008 v Turni nad
Bodvou.

FOTO TASR - FrantiSek Ivan
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Sydney - Na snimke vfavo papez Benedikt XVI. zdravi 17. jula 2008 putnikov na
Svetovych diioch mladeze v Sydney - najvacésom festivale katolickej mladeze, ktory
prilakal viac ako 250,000 mladych veriacich z viac ako 170 krajin.

Benedikt XVI. mladym:
Nenechajte sa zneuzit’ a oklamat’

Australia (TK KBS) - V popoludnajsich hodinach sa pristav Barangaroo a ndbrezie
oceanu zaplnili putnikmi i obyvateI'mi Sydney. Na velkej lodi priplaval do Sydney Bene-
dikt XVI. Sprevadzalo ho 16 mladych l'udi, z ktorych 12 bolo zastupcov vsetkych konti-
nentov a 4 boli domaci Austral¢ania, ktori papezovi priblizili objekty a vyhlad pocas plav-
by. Okrem papezovej lode sa zatokami Sydney plavilo aj d’alsich zhruba 2000 mladych na
20 sprievodnych plavidlach. Benedikta XVI. privitali ako prvi povodni obyvatelia Aus-
tralie- Aborigenci. Osobitne pre neho pripravili starobylé tance. Aj v samotnom pristave
Barangaroo, kde na papeza cakalo viac ako 200 tisic mladych ludi, privitali vzacneho
host’a najskor stari povodni obyvatelia, ktori ho nasledne predstavili mladej generacii ako
priatel’'a a duchovného otca.

Mladi z Australie i z celého sveta pripravili Benediktovi XVI. velkolepé prijatie v podo-
be kultirneho i duchovného programu. Pri vystupe z lode zneli piesne zo zndmej opery Tu
es Petrus. Pocas ich tonov presiel Petrov nastupca po pristave Barangaroo v papamobile.
Benedikt XVI. sa mladym pttnikom z tribiny prihovoril a privital kazdého jedného z
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Euro pride na Slovensko
1. januara 2009

Bratislava (TASR) - Euro na Slovensko definitivne pride 1. januara 2009. Poslednu
bodku za niekol'’koro¢nym procesom prijimania novej meny dala v Bruseli prvy julovy
tyzden Rada ministrov financii (ECOFIN) stanovenim a vyhldsenim neodvolate'ného
kurzu koruny vo¢i euru na trovni 30.1260 SKK/EUR. V tomto pomere sa od 1. januara
budu uskutociovat’ vSetky financné operacie a obcania SR si zamenia slovenské koruny
za svoju nova eurdpsku menu. Slovensko sa zaroven stane 16. ¢lenom eurozony, teda
¢lenskych krajin Eurépskej unie so spolo¢nou menou. Prvym januarom 2009 sa zacina
aj koniec narodnej meny - slovenskej koruny. Jej relativne kratku 15-ro¢nt historiu spre-
vadzali tak pokojné chvile, ako aj turbulencie vyvolané ¢i uz politickymi, ekonomickymi,
alebo ciste Spekulativnymi dovodmi. Obdobie jej oslabovania striedali dni posiliiovania.

Kym k 1. januaru 1999, teda k zavedeniu spolo¢nej europskej menovej jednot-
ky pouzivanej najskor na bezhotovostné formy platieb a financnych operacii, bol
kurz slovenskej koruny voci euru 43.097, vo volebnom roku 2002 to uz bolo v let-
nych mesiacoch 44.524 kortn za euro. Nasledovali mesiace pozvolného posilfiovania
slovenskej koruny. Dal§im medznikom na ceste Slovenska k spolo¢nej eurdp-
skej mene bol jeho vstup do Eurdpskej tnie k 1. maju 2004. Stcastou clenstva je aj
zavdzok prijat euro ako narodni menu. Jeho prijatiu vSak predchadza vazny krok
- absolvovat’ tzv. ¢akaren na euro, to jest vstup do ERM II. Je to mechanizmus vy-
mennych kurzov krajin eurozény a kazdy potencidlny ¢len musi byt jeho sucastou
najmenej dva roky pred vstupom do eurozony. Slovensko don vstpilo v roku 2005.
Na svojej ceste do eurozény vytvorila SR viacero precedensov. Jednym z nich
je aj skutocnost, ze ako prva krajina v historii zmenila centrdlnu paritu svo-
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Obsitnik pracuje za skore
Zrusenie viz

Bratislava (TASR) - Pred rokom neexistovala ziadna
legislativa, ktorda by umoznovala Slovakom cestovat
bezpecne a bez viz do USA. ,Nielenze uz existuje
pravny zéaklad na bezvizové cestovanie, ale boli sme
svedkami bilaterdlnych stretnuti a v priebehu dvoch
mesiacov ocCakdvame podpisanie zavere¢nych dohod,
vyhlasil 3. jula na recepcii pri prilezitosti Dila nezavis-
losti vel'vyslanec USA na Slovensku Vincent Obsitnik.
Podl'a neho sa obidve strany maximalne snaZia, aby
mohli slovenski ob¢ania do USA cestovat’ bez viz. ,,0s-
obne sa snazim, aby sme to dosiahli pred koncom roka,*

' podciarkol Obsitnik. Slovensko za svojich 15 rokov ,,ne-

Vincent Obsitnik zavislosti spravilo velké kroky - stalo sa clenom Europ-

skej tnie, NATO, Schengenu a v blizkej budicnosti vstipi

do eurozdny. ,,Pocas tohto obdobia sa vzajomné vzt'ahy medzi USA a Slovenskom zo-
silnili,* dodal.

Obsitnik sa narodil v Moravanoch na vychodnom Slovensku a je prvym slovensko-
americkym vel'vyslancom, ktory sluzi v Bratislave. Ako povedal, aj preto je prefho
dolezité zosilnovat’ vzajomné vizby na poli hospodarstva a kultiry. Slovensko a USA
su podl'a vel'vyslanca vel'mi dobrymi ekonomickymi partnermi. Od roku 1993 USA
na Slovensku investovali vySe $tyri miliardy dolarov a zamestnavaju viac ako 50 tisic
obcéanov. ,,Su to Gctyhodné ¢isla, ktoré hovoria o tom, Ze Slovensko ma kvalifikovanii
pracovnu silu a nachadza sa v dobrej lokalite,” vysvetlil. Spojené staty presli pocas 232
rokov svojej nezavislosti dlhou cestou. Vel'vyslanec zaspominal na kI'i¢ové momenty z
historie USA, 11. september i vojnu s terorizmom. V tejto stvislosti spomenul zavizok
Slovenska na zvysenie poctu vojakov v misiach ISAF v Afganistane. Ako zdoraznil,
aj preto je rad, ze Den nezavislosti mdze oslavit’ v krajine, ktora je spojencom USA.
Zagratulovat vel'vyslancovi k vyznamnému sviatku prisiel premiér Robert Fico, predse-
da parlamentu Pavol Paska, minister zahrani¢nych veci Jan Kubis, d’alsi predstavitelia
Statu a ambasad. Na podujati nechybali ani zastupcovia opozi¢nych stran.

Nikto nespaja narody Europy
tak ako Maria

Levoc¢ska put na Marianskej hore pri
Kostole Navstevy Panny Marie spojila
prvy julovy vikend vyse pol miliona veriac-
ich. Hlavnym celebrantom nedel’nej svétej
omse bol viedensky arcibiskup Christoph
Schonborn.

,»Cesta pred Levocou je uzavretd! Pred-
stavte si, pre nabozensku put!“ oznamil
redaktor ist¢ho radia do éteru 4. jula.
Urcite vel'mi mlady, ked sa levocskej puti
cudoval.

Na Mariansku horu prichadzaji hojné
zastupy uz osem storo¢i. Druhd synoda
Spisskej diecézy o nej konstatuje: ,,.Levoca
je majak viery — oddavna, v totalite aj dnes.
Niuka nielen orientaciu (ako majak), ale aj
pritahuje zvlastnym marianskym magnetiz-
mom.“ Cez vikend sa cesta na horu zme-
nila na ziva 'udska riavu starsich, mladych
i deti. No centrom pozornosti sa stali i
najmensi, ba aj ti pocati. Na put’ smerovali
rozne skupiny: mladi z Murana, cyklisti,
skauti. Najmladsi este na rukach mamy.
Beliansky farar Peter Petrek zacal chodit’

FOTO TASR- Lukas Furcon

Marianska put' v Levoci vyvrcholila 6.

jula 2008 slavnostnou omsou, ktoru
celebroval viedensky arcibiskup kardinal
Christoph Schonborn. Na snimke cestna
straz, slovenski a pofski vojaci pred
bazilikou Navstivenia Panny Marie na
Marianskej hore.

na pute tiez s mamou: ,,Mam 42 rokov, no
na horku putujem uZ po Styridsiaty treti
raz,” vysvetluje. Clenovia Kruciaty oslo-
bodenia ¢loveka kracali zo Starej Cubovne.
Nechybali ani vojaci so svojimi rodinami.
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